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Szczecin 2014-03-19 

 
 
 
Wykonawcy 
uczestniczący w postępowaniu  

 
Nasz znak: BZP.S.271.28.7.14.EJ 
Znak sprawy: BZP/13/14 
 
Dotyczy:  Postępowania prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego na 
„Ubezpieczenie mienia Gminy Miasto Szczecin – placówek oświatowych, 
wychowawczych i opiekuńczych w okresie od 01.07.2014 r. do 30.06.2017 r.” 
 

Zgodnie z art. 38 ust. 2 ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych 
(t.j. Dz. U. z 2013 r., poz. 907 ze zm.), Zamawiający przekazuje Wykonawcom treść pytań 
wraz z odpowiedziami: 
 

 
Pytanie nr 1 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe jeŜeli OWU wskazują przesłanki wyłączające bądź 
ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela to mają one zastosowanie, chyba Ŝe 
Zamawiający wyraźnie, wprost włączył je do zakresu ubezpieczenia w niniejszej SIWZ. 
Odpowiedź na pytanie nr 1 
Zamawiający potwierdza, iŜ w sprawach nieuregulowanych w SIWZ zastosowanie mają 
przepisy prawa oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy. Jednocześnie 
Zamawiający wyjaśnia, iŜ na podstawie zapisów § 4 ust. 1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia 
generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć w odpowiedniej kolejności: 
postanowienia wzoru Umowy, SIWZ oraz OWU Wykonawcy wraz z klauzulami dla 
określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku rozbieŜności pomiędzy 
warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień - Strony przyjmą do stosowania 
takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. 
 
Pytanie nr 2 
Prosimy o wykreślenie z Wzoru Umowy dla części I Zamówienia następującej treści 
„W przypadku konieczności odnowienia w trakcie trwania Umowy poszczególnych limitów, 
podlimitów lub sum ubezpieczenia, nowo zawierane ubezpieczenia kalkulowane będą na 
bazie stawek jak w ust. 2, a naleŜna z tego tytułu składka naliczana pro rata za kaŜdy dzień 
udzielonej ochrony ubezpieczeniowej, zostanie opłacona przez Zamawiającego w terminie 60 
dni od dnia zakończenia danego okresu rozliczeniowego” lub zastosowanie przedmiotowego 
zapisu jedynie do przedmiotów ubezpieczonych systemem sum stałych. 
Odpowiedź na pytanie nr 2 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 3 

Urząd Miasta Szczecin  
Biuro ds. Zamówie ń Publicznych  
pl. Armii Krajowej 1, 70-456 Szczecin 
tel. +4891 42 45 102, fax +4891 42 45 104 
bzp@um.szczecin.eu  -  www.szczecin.eu 
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W przypadku braku zgody na pytanie numer 2 prosimy o wprowadzenie zapisu 
określającego, Ŝe odnowienie limitów oraz podlimitów moŜe nastąpić tylko raz w rocznym 
okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 3 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 4 
Czy Zamawiający wyraŜa zgodę na modyfikację punktu 4 paragraf 10 we wzorze umowy dla 
części 1 poprzez zmianę treści na : „W sytuacji gdy szacunkowa wartość szkody przekracza 
100 000zł Wykonawca zobowiązuje się…. „ 
Odpowiedź na pytanie nr 4 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 5 
Prosimy o potwierdzenie Ŝe przetarg na wyłonienie firmy szklarskiej będzie przeprowadzał 
zamawiający. 
Odpowiedź na pytanie nr 5 
Zamawiający wyjaśnia, iŜ wyłonienie zakładu szklarskiego będzie przeprowadzał 
wykonawca, zgodnie z zapisami § 9 ust. 2 wzoru Umowy dla Części II zamówienia, 
stanowiącej załącznik nr 5b do siwz: „Naprawa w systemie bezgotówkowym będzie 
dokonywana przez zakłady szklarskie wytypowane przez Wykonawcę. Rozliczenie szkody 
pomiędzy Wykonawcą a wyłonioną w wyniku przetargu firmą szklarską, po akceptacji przez 
Zamawiającego cen jednostkowych.” 
 
Pytanie nr 6 
Czy zamawiający wyraŜa zgodę na zmianę treści pkt.3 §9 wzoru umowy dla części II 
zamówienia, na treść – „ Naprawa  w systemie bezgotówkowym będzie dokonywana przez 
zakłady szklarskie wytypowane przez Zamawiającego.” 
Odpowiedź na pytanie nr 6 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 7 
Czy zamawiający wyraŜa zgodę na modyfikację pkt. 8 §10 we wzorze umowy  dla części III 
poprzez zmianę treści na : „ W sytuacji gdy szacunkowa wartość szkody przekracza 100 
000zł Wykonawca zobowiązuje się…. „ 
Odpowiedź na pytanie nr 7 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 8 
W odniesieniu do przedstawionej szkodowości prosimy o wskazanie przyczyn oraz 
wysokości poszczególnych szkód. W przypadku braku moŜliwości udzielenia szczegółowych 
odpowiedzi prosimy o informację jakie były najczęstsze przyczyny szkód. 
Odpowiedź na pytanie nr 8 
Zamawiający informuje, iŜ zestawienie szkodowości przedstawione w załączniku nr 6 do 
siwz zawiera pełną informację dotyczącą szkodowości za okres od 01.07.2010 r. do 
30.06.2014 r. Do najczęściej występujących szkód zaliczyć naleŜy: 
1) w zakresie ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń losowych – drobne szkody 

zalaniowe, drobne dewastacje małej infrastruktury, szkody huraganowe, np. uszkodzenia 
dachów; 

2) w zakresie ubezpieczenia mienia od kradzieŜy z włamaniem i rabunku oraz dewastacji – 
drobne szkody kradzieŜowe połączone z dewastacją, w tym m.in. elementów ogrodzeń, 
rynien spustowych itp. 
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3) w zakresie ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk – nieliczne szkody 
polegające na uszkodzeniu sprzętu elektronicznego, w tym m.in. przepięcia, dewastacje 
zewnętrznego monitoringu, kradzieŜe sprzętu komputerowego itp.  

4) w zakresie ubezpieczenia szyb i innych przedmiotów szklanych od stłuczenia – 
stłuczenia, uszkodzenia szyb i innych przedmiotów szklanych. 

Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ załącznik nr 6 do siwz stanowiący zestawienie 
szkodowości został zmodyfikowany, w tym w szczególności uzupełniony o wysokość 
roszczenia do ostatniej szkody poŜarowej z dnia 11.01.2014 r. w hangarze Międzyszkolnego 
Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej. 
 
Pytanie nr 9 
W odniesieniu do przedstawionej szkodowości prosimy o informację czy dotyczy ona 
ubezpieczenia w takim samym zakresie jak obecnie wnioskowany, w szczególności zakres 
ubezpieczenia oraz franszyzy redukcyjne, franszyzy integralne i udziały własne. 
W przypadku jakichkolwiek róŜnić prosimy o ich wskazanie. 
Odpowiedź na pytanie nr 9 
Zamawiający informuje, iŜ zestawienie szkodowości przedstawione w załączniku nr 6 do 
siwz zawiera pełną informację dotyczącą szkodowości dla przedmiotu i zakresu 
ubezpieczenia określonego zgodnie z siwz na okres od 01.07.2010 r. do 30.06.2014 r.  
Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ przedmiot ubezpieczenia, zakres ubezpieczenia 
poszczególnych ryzyk, sumy gwarancyjne, sumy ubezpieczenia oraz limity zostały ustalone 
indywidualnie w poszczególnych okresach ubezpieczenia, tj. 01.07.2010 - 30.06.2012, 
01.07.2012 - 30.06.2014, 01.07.2014 - 30.06.2017. W dotychczasowym ubezpieczeniu we 
wskazanych okresach, franszyzy redukcyjne, integralne i udziały własne były zniesione. 
RóŜnice dotyczące przedmiotów ubezpieczenia wynikają ze zwiększenia bądź zmniejszenia 
wartości majątku z powodu zakupu, sprzedaŜy, przekazania lub likwidacji mienia. 
 
Pytanie nr 10 
Mając na uwadze, Ŝe umowa ubezpieczenia dotyczy trzyletniego okresu ubezpieczenia, 
w miarę moŜliwości prosimy o przedstawienie szkodowości Klienta za okres przynajmniej 
ostatnich 5 lat. 
Odpowiedź na pytanie nr 10 
Zamawiający informuje, iŜ załącznik nr 6 do siwz stanowiący zestawienie szkodowości został 
zmodyfikowany, w tym w szczególności uzupełniony o wysokość roszczenia do ostatniej 
największej szkody poŜarowej z dnia 11.01.2014 r. w hangarze Międzyszkolnego Ośrodka 
Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej. 
 
Pytanie nr 11 
Prosimy o informacje czy ubezpieczane mienie znajduje się na terenach zagroŜonych 
powodzią i znajdują się w (jeŜeli są): 
a) obszarze bezpośredniego zagroŜenia powodzią (tereny między linią brzegu a wałem 
przeciwpowodziowym lub naturalnym wysokim brzegiem, w który wbudowano trasę wału 
przeciwpowodziowego a takŜe wyspy i przymuliska, obszar pasa nadbrzeŜnego, strefę 
przepływów wezbrań powodziowych określoną w planie zagospodarowania przestrzennego) 
b) obszarze potencjalnego zagroŜenia powodzią (tereny naraŜone na zalania przypadku 
przelania się wód przez koronę wału przeciwpowodziowego, zniszczenia lub uszkodzenia 
wałów przeciwpowodziowych, zniszczenia lub uszkodzenia budowli piętrzących albo 
budowli ochronny pasa technicznego). 
Odpowiedź na pytanie nr 11 
Zamawiający informuje, iŜ przedmioty ubezpieczenia nie znajdują się na: 
a) obszarze bezpośredniego zagroŜenia powodzią (tereny między linią brzegu a wałem 

przeciwpowodziowym lub naturalnym wysokim brzegiem, w który wbudowano trasę 
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wału przeciwpowodziowego a takŜe wyspy i przymuliska, obszar pasa nadbrzeŜnego, 
strefę przepływów wezbrań powodziowych określoną w planie zagospodarowania 
przestrzennego); 

b) obszarze potencjalnego zagroŜenia powodzią (tereny naraŜone na zalania przypadku 
przelania się wód przez koronę wału przeciwpowodziowego, zniszczenia lub uszkodzenia 
wałów przeciwpowodziowych, zniszczenia lub uszkodzenia budowli piętrzących albo 
budowli ochronny pasa technicznego), 

z wyłączeniem obiektów Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum 
Edukacji Wodnej i śeglarskiej, w tym budynków, budowli, obiektów inŜynierii lądowej 
i wodnej, pomostów oraz placu manewrowego zlokalizowanych przy ul. Przestrzennej 
w bezpośrednim sąsiedztwie Jeziora Dąbie. 
 
Pytanie nr 12 
Prosimy o informację czy na terenach wskazanych do ubezpieczenia w ciągu ostatnich 20 lat 
(w szczególności w roku 1997 oraz 2010) wystąpiła powódź. JeŜeli tak prosimy o wskazanie 
przedmiotowych lokalizacji. 
Odpowiedź na pytanie nr 12 
Zamawiający informuje, iŜ na terenach wskazanych do ubezpieczenia, w dniach 26-29 
września 2010r. miała miejsce szkoda polegającej na uszkodzeniu pływających, betonowych 
pomostów Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej 
i śeglarskiej, na skutek silnego północnego wiatru, duŜego zafalowania jeziora oraz cofki. 
Przyczyną szkody były wady projektowe w zakresie zamocowania pomostów pontonowych. 
 
Pytanie nr 13 
Prosimy o wyłączenie z zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
szkód powstałych w wyniku przedostania się wód gruntowych. 
Odpowiedź na pytanie nr 13 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 14 
W przypadku braku zgody na pytanie numer 13 prosimy o wprowadzenie limitu 
odpowiedzialności dla szkód powstałych w wyniku przedostania się wód gruntowych 
w kwocie 500.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 
W przypadku gdy zaproponowany limit jest dla Zamawiającego niewystarczający prosimy 
o zaproponowanie innego. 
Odpowiedź na pytanie nr 14 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 15 
W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń 
losowych o szkody powstałe wskutek nieszczelności dachów, rynien, szczelin w złączach 
płyt, stolarki okiennej prosimy o potwierdzenie, Ŝe niniejszy zapis nie dotyczy sytuacji, gdy 
do szkody przyczynił się zły stan techniczny przedmiotowych elementów. Jednocześnie 
prosimy o zmniejszenie limitu odpowiedzialności dla tego ryzyka do kwoty 1.000.000,00 
PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 15 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 16 
Prosimy o potwierdzenie Ŝe przez zagroŜenie aktami terroryzmu zamawiający rozumie: 
koszty ewakuacji poniesione przez Ubezpieczającego w wyniku bezpośredniego zagroŜenia 
aktem terroryzmu, pod warunkiem, Ŝe zagroŜenie będzie wydawało się realne. Koszty 
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ewakuacji objęte są ochroną wyłącznie w przypadku, gdy przeprowadzenie ewakuacji zostało 
zlecone przez słuŜby porządkowe takie jak: Policja, StraŜ PoŜarna lub StraŜ Miejska 
a ewakuacja odbywała się pod dozorem ww. słuŜb.  
Za koszty ewakuacji uwaŜa się wyłącznie wymienione poniŜej, poniesione 
i udokumentowane koszty: 
1) transportu pacjentów,  
2) pobytu pacjentów w zastępczych placówkach w okresie nie dłuŜszym niŜ jedna doba, 

z zastrzeŜeniem, Ŝe koszty pobytu jednego pacjenta nie przekraczają 100 zł za dobę 
3) transportu sprzętu medycznego,  
4) przechowywania ewakuowanego sprzętu medycznego w czasie koniecznym dla 

czynności ewakuacyjnych z uwzględnieniem kosztów dozoru ww. sprzętu przez 
wyspecjalizowane firmy 

Odpowiedź na pytanie nr 16 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 17 
JeŜeli na pytanie 16 odpowiedź będzie negatywna prosimy o podanie co zamawiający 
rozumie  przez zagroŜenia aktami terroryzmu 
Odpowiedź na pytanie nr 17 
Zamawiający informuje, iŜ pytanie jest bezprzedmiotowe. 
 
Pytanie nr 18 
W odniesieniu do klauzuli automatycznego pokrycia prosimy o doprecyzowanie, Ŝe 
wskazany limit dotyczy wzrostu wartości danego rodzaju mienia w poszczególnych ryzykach. 
Odpowiedź na pytanie nr 18 
Zamawiający potwierdza, iŜ w ramach klauzuli automatycznego pokrycia Wykonawca 
obejmie automatyczną ochroną ubezpieczeniową nowo nabyte środki trwałe oraz nowe 
miejsca prowadzenia działalności lub środki trwałe, których wartość wzrosła w okresie 
ubezpieczenia wskutek wykonanych modernizacji lub inwestycji, z dniem przejścia na 
Zamawiającego ryzyka związanego z posiadaniem tych środków, nie przekraczające 20% 
łącznej sumy ubezpieczenia dla danego ryzyka. 
 
Pytanie nr 19 
W odniesieniu do załącznika nr A – wykaz jednostek oświaty uprzejmie prosimy 
o uzupełnienie przedmiotowego załącznika o następujące informacje (dotyczy mienia, dla 
którego dane te nie zostały wskazane): 
a) rok budowy 
b) informacje o remontach przeprowadzonych w budynkach, których wiek przekracza 50 lat. 
c) informacje na temat konstrukcji budynku (w tym z jakich materiałów wykonano ściany) 
d) informacje na temat zabezpieczeń przeciwpoŜarowych oraz przeciwkradzieŜowych 
Odpowiedź na pytanie nr 19 
Zamawiający informuje, iŜ załącznik nr A do siwz zawiera opis budynków zgłoszonych do 
ubezpieczenia. Załącznik ten został zmodyfikowany poprzez uzupełnienie dodatkowych 
danych poszczególnych lokalizacji. 
 
 
Pytanie nr 20 
Prosimy o doprecyzowanie sum ubezpieczenia dla ryzyka zawilgocenia w wolumenach 
w bibliotekach szkolnych. W Tabeli nr 6 KSIĄśKI wskazana jest suma ubezpieczenia 
wolumenów w wysokości 860.000,00 PLN natomiast limit na wszystkie zdarzenia w ryzyku 
zawilgocenia określony został na poziomie 1.000.000,00 PLN 
Odpowiedź na pytanie nr 20 
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Zamawiający informuje, iŜ odpowiednie zapisy siwz zostały zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 21 
W odniesieniu do Rozdziału II pkt 8 (strona 20 SIWZ) prosimy o doprecyzowanie, Ŝe wartość 
przeniesionego mienia nie moŜe przekroczyć 20% wartości mienia danej lokalizacji. 
Odpowiedź na pytanie nr 21 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 22 
Uprzejmie prosimy o informacje czy do ubezpieczenia sprzętu elektronicznego został 
wskazany sprzęt starszy niŜ 5 lat. W przypadku odpowiedzi pozytywnej prosimy o wskazanie 
jaki jest procentowy udział sprzętu starszego niŜ 5 lat w całej sumie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 22 
Zamawiający informuje, iŜ do ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
zgłoszony został sprzęt elektroniczny starszy niŜ 5 lat, jednakŜe w większości jest to sprzęt 
zmodernizowany i wyceniony do aktualnej wartości odtworzeniowej. Z uwagi na ilość 
jednostek objętym wspólnym Opisem przedmiotu zamówienia siwz, Zamawiający nie jest 
w stanie określić procentowego udziału sprzętu starszego niŜ 5 lat w całej sumie 
ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 23 
Prosimy o informację jaka jest wartość najdroŜszego sprzętu elektronicznego wskazanego do 
ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 23 
Zamawiający informuje, iŜ wartość najdroŜszego sprzętu elektronicznego wskazanego do 
ubezpieczenia wynosi ok. 7.800,00 PLN (GPS), jednakŜe Zamawiający nie moŜe wykluczyć, 
iŜ w trakcie obowiązywania zawartej umowy ubezpieczenia wartość najdroŜszego sprzętu 
elektronicznego przenośnego ulegnie zmianie. 
 
Pytanie nr 24 
W odniesieniu do rozdziału II pkt. 7 (strona 24 SIWZ) prosimy o doprecyzowanie, Ŝe 
zwiększenie/doubezpieczenie limitu dla danej placówki nie moŜe przekroczyć 4.000,00 PLN. 
W przypadku gdy zaproponowany limit jest dla Zamawiającego niewystarczający prosimy 
o zaproponowanie innego. 
Odpowiedź na pytanie nr 24 
Zamawiający wyjaśnia, iŜ oczekuje moŜliwości zwiększenia/doubezpieczenia limitu dla danej 
placówki w wysokości maksymalnej 5.000,00 PLN. Odpowiednie zapisy siwz zostały w tej 
kwestii zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 25 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe wszystkie jachty posiadają waŜne dokumenty bezpieczeństwa 
stwierdzające zdolność Ŝeglugową w rejonie pływania 
Odpowiedź na pytanie nr 25  
Zamawiający potwierdza, Ŝe wszystkie jachty posiadają waŜne dokumenty bezpieczeństwa 
stwierdzające zdolność Ŝeglugową w rejonie pływania. 
 
Pytanie nr 26 
Prosimy o wskazanie sum gwarancyjnych dla poszczególnych jachtów dla ryzyka OC 
armatora jachtu. 
Odpowiedź na pytanie nr 26 
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Zamawiający informuje, iŜ sumy gwarancyjne dla poszczególnych jachtów w zakresie ryzyka 
OC armatora jachtu zostały wskazane w załącznikach C, D i E do siwz oraz w załączniku nr 
1c stanowiącym kalkulacje składki ubezpieczeniowej dla Części III zamówienia. 
 
Pytanie nr 27 
Prosimy o wskazanie sum gwarancyjnych dla OC uŜytkownika  - odpowiedzialność cywilna 
posiadacza/kierownika/uŜytkownika deski/kajaka. 
Odpowiedź na pytanie nr 27 
Zamawiający informuje, iŜ sumy gwarancyjne dla poszczególnych jachtów w zakresie OC 
uŜytkownika - odpowiedzialność cywilna posiadacza/kierownika/uŜytkownika deski/kajaka 
zostały wskazane w załącznikach C, D i E do siwz oraz w załączniku nr 1c stanowiącym 
kalkulacje składki ubezpieczeniowej dla Części III zamówienia. 
 
Pytanie nr 28 
Prosimy o informacje jak przechowywane są jachty/deski/kajaki itp. po godzinach ich 
uŜytkowania oraz w nocy i jakie zastosowane zostały środki ochrony przeciwkradzieŜowej 
(np. stały dozór, alarm wywołujący alarm w miejscu ubezpieczenia lub poza nim itp.) 
Odpowiedź na pytanie nr 28  
Zamawiający informuje, iŜ na terenie przystani całodobowo pracuje obsługa, teren jest 
całodobowo dozorowany, w nocy dodatkowo pracuje zewnętrzna firma dozorująca w godz. 
21.00 – 7.00. Jachty przechowywane są w hangarach. W czasie sezonu (od wiosny do jesieni) 
jachty turystyczne i pontony cumowane są na wodzie na terenie dozorowanym. Wszystkie 
jednostki kabinowe posiadają kabiny zamykane na zamki patentowe uniemoŜliwiające 
dostanie się do środka przez osoby niepowołane oraz wyłączniki napięcia uniemoŜliwiające 
uruchomienie silnika z zewnątrz pokładu. 
 
Pytanie nr 29 
W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń 
losowych o szkody powstałe podczas prac budowlano – montaŜowych prosimy 
o potwierdzenie, Ŝe odpowiedzialność ma miejsce jedynie w przypadku gdy prowadzenie 
tych prac nie wymaga pozwolenia na budowę oraz nie narusza konstrukcji budynki 
i konstrukcji lub pokrycia dachu. 
Odpowiedź na pytanie nr 29 
Zamawiający potwierdza, iŜ rozszerzenie o szkody powstałe podczas prac budowlano – 
montaŜowych prowadzonych na zlecenie Ubezpieczającego/Ubezpieczonego w miejscu 
ubezpieczenia, w zakresie określonym w umowie ubezpieczenia dotyczy prac nie 
wymagających pozwolenia na budowę oraz prac nie naruszających konstrukcji budynku 
i konstrukcji lub pokrycia dachu. 
 
Pytanie nr 30 
Prosimy o wyłączenie z zakresu ubezpieczenia aktów terroryzmu 
Odpowiedź na pytanie nr 30 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 31 
Prosimy o wyłączenie z zakresu katastrofy budowlanej budynków, których wiek przekracza 
50 lat. 
Odpowiedź na pytanie nr 31 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ budynki zgłoszone 
do ubezpieczenia to budynki uŜyteczności publicznej. Stan techniczny budynków, których 
wiek przekracza 50 lat moŜna ocenić jako dobry lub zadowalający, budynki przeszły głęboką 
modernizację, co stanowi podstawę do ubezpieczenia według wartości odtworzeniowej. 
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Pytanie nr 32 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe do ubezpieczenia nie zostały wskazane budynki nieuŜytkowane. 
W przypadku odpowiedzi pozytywnej prosimy o pominięcie pytań nr 30-32 
Odpowiedź na pytanie nr 32 
Zamawiający informuje, iŜ do ubezpieczenia zostały zgłoszone budynki nieuŜytkowane 
Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej 
i śeglarskiej wskazane w załączniku A do siwz w pozycji 167g, w tym trzy budynki + garaŜe 
wyłączone z eksploatacji do kapitalnego remontu, zlokalizowane przy ul. Przestrzennej 19. 
Budynki stanowią obiekty ujęte w ramach realizacji inwestycji: „Budowa Międzyszkolnego 
Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej przy ul. 
Przestrzennej 19 i 21 w Szczecinie – etap II, część I”. Obecnie inwestycja jest ponownie na 
etapie projektowym, koniec inwestycji planuje się na wrzesień 2015 r. GaraŜ jest po 
remoncie, w trakcie uzyskiwania pozwolenia na uŜytkowanie. 
 
Pytanie nr 33 
Prosimy o odstąpienie od wniesienia zabezpieczenia naleŜytego wykonania umowy. 
Odpowiedź na pytanie nr 33 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 

ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
 
Pytanie nr 34 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe nie odpowiadamy za szkody spowodowane awarią urządzeń 
tryskaczowych a odpowiadamy jedynie za zalania wskutek awarii urządzeń tryskaczowych 
Odpowiedź na pytanie nr 34 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 35 
Prosimy o wprowadzenie zapisu Klauzuli robót budowlano-montaŜowych  dla szkód 
powstałych  podczas prac budowlano-montaŜowych prowadzonych na zlecenie 
Ubezpieczającego/ Ubezpieczonego w miejscu ubezpieczenia, w zakresie określonym 
w umowie z limitem odpowiedzialności 200.000,00 PLN na jedno i na wszystkie zdarzenia 
w okresie ubezpieczenia  
Klauzula -  Ubezpieczenie drobnych prac budowlano-montaŜowych 
1. Ochroną ubezpieczeniową na warunkach niniejszej klauzuli objęte są szkody powstałe 

w związku z prowadzonymi przez lub na zlecenie ubezpieczającego w obrębie 
ubezpieczonych lokalizacji robotami budowlanymi (rozumianymi zgodnie z prawem 
budowlanym), a takŜe pracami montaŜowymi i adaptacyjno-modernizacyjnymi. 

2. Ubezpieczenie na warunkach niniejszej klauzuli obejmuje, do maksymalnej wysokości 
limitu odszkodowawczego określonego w polisie na jedno i wszystkie zdarzenia w trakcie 
rocznego okresu ubezpieczenia, wartość wykonanych prac budowlano-montaŜowych oraz 
materiałów będących własnością lub znajdujących się na ryzyku ubezpieczającego. 

3. Szkody w mieniu istniejącym jak równieŜ szkody z tytułu utraty zysku będącym 
przedmiotem ubezpieczenia w niniejszej polisie powstałe bezpośrednio lub pośrednio 
w wyniku prowadzenia robót budowlanych lub prac montaŜowych, pozostają 
ubezpieczone do pełnych wartości, jeśli zdarzenie powodujące szkodę nie jest wyraźnie 
wyłączone z zakresu ubezpieczenia mieni. Odpowiedzialność ubezpieczyciela będzie 
jednak zachodzić pod warunkiem, Ŝe prowadzone prace nie miały wpływu na sprawność 
urządzeń przeciwpoŜarowych lub innych zabezpieczeń, których istnienie Ubezpieczający 
zdeklarował we wniosku o ubezpieczenie. 
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4. Przez wyŜej wymienione roboty budowlane oraz prace montaŜowe rozumie się wyłącznie 
takie prace wykonywane w ramach kontraktów, których pojedyncza całkowita wartość 
(przez którą rozumie się łącznie koszt robocizny oraz pracy sprzętu związanej 
z realizowanymi kontraktami, jak równieŜ wartość wszystkich materiałów/ maszyn/ 
urządzeń etc. będących przedmiotem robót budowlanych i prac montaŜowych) nie 
przekracza określonego w polisie limitu oraz pod warunkiem, Ŝe prace te nie naruszają 
konstrukcji nośnej budynku, dachu oraz otworów zewnętrznych. 

Odpowiedź na pytanie nr 35 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami SIWZ. 
 
Pytanie nr 36 
prosimy o zmniejszenie limitu na szkody powstałe wskutek nieszczelności dachów, rynien, 
szczelin w złączach płyt,  stolarki okiennej, które naleŜy definiować jako  nieszczelności 
istniejące przed zdarzeniem, a nie powstałe na skutek zdarzeń do limitu 20.000,00 PLN na 
jedno i na wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia 
Odpowiedź na pytanie nr 36 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 37 
prosimy o zmniejszenie limitu na koszty poszukiwania wycieku wody z instalacji wodno-
kanalizacyjnych do wysokości 100.000,00 PLN na jedno i na wszystkie zdarzenia w okresie 
ubezpieczenia 
Odpowiedź na pytanie nr 37 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 38 
prosimy o wprowadzenie klauzuli katastrofy budowlanej dla szkód powstałych w wyniku 
katastrofy budowlanej 
Klauzula katastrofy budowlanej  
1. Niniejszą klauzulą rozszerza się zakres ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń 

losowych o szkody powstałe w następstwie katastrofy budowlanej, przez którą rozumie 
się niezamierzone, nieprzewidziane, gwałtowne zniszczenie obiektu budowlanego lub 
jego części a takŜe konstrukcyjnych elementów rusztowań, elementów urządzeń 
formujących, ścianek szczelnych i obudowy wykopów w wyniku nagłej samoistnej utraty 
wytrzymałości jego elementów konstrukcyjnych. Przez gwałtowne zniszczenie naleŜy 
rozumieć nieoczekiwane zdarzenie występujące nagle i z szybkością uniemoŜliwiającą 
zapobieŜenie negatywnym skutkom. 

2. Nie jest katastrofą budowlaną: 
1) uszkodzenie elementu wbudowanego w obiekt budowlany, nadającego się do naprawy lub 

wymiany, 
2) uszkodzenie lub zniszczenie urządzeń budowlanych związanych z budynkami, 
3) awaria instalacji. 
3. Limit odpowiedzialności – 5 000 000,00 PLN na jedno i na wszystkie zdarzenia w okresie 

ubezpieczenia nie więcej niŜ suma ubezpieczenia pojedynczego budynku - stanowi górną 
granicę odpowiedzialności Towarzystwa Ubezpieczeniowego na jedno i wszystkie 
zdarzenia powstałe w okresie ubezpieczenia w następstwie katastrofy budowlanej. 

4. Towarzystwo Ubezpieczeniowe nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe 
w obiektach: 

1) których wiek, w zaleŜności od głównej konstrukcji nośnej, wynosi więcej niŜ: 
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a) 50 lat – dla obiektów o konstrukcji drewnianej i stalowej, 
b) 90 lat – dla obiektów o konstrukcji murowanej i Ŝelbetowej, 
2) nie posiadających protokołu odbioru końcowego robót dokonanego przez organ nadzoru 

budowlanego, 
3) uŜytkowanych niezgodnie z przeznaczeniem, 
4) nie posiadających aktualnej „KsiąŜki obiektu budowlanego” z okresowym 

potwierdzaniem stanu technicznego obiektu, 
5) w których, prowadzenie prac adaptacyjnych i modernizacyjnych obejmowało zmiany 

w elementach konstrukcyjnych i nie było wykonane na bazie stosownych dokumentacji 
projektowo-technicznych i wymaganych zezwoleń,  

6) wysokościowych nie posiadających aktualnie wykonanych pomiarów geodezyjnych 
potwierdzających poprawność posadowienia konstrukcji,  

7) wyłączonych z eksploatacji przez okres dłuŜszy niŜ 30 dni, 
8) przemysłowych, w których posadowiono maszyny i urządzenia wytwarzające stale bądź 

cyklicznie, silne drgania mechaniczne lub fale akustyczne o wysokiej częstotliwości 
zdolne oddziaływać destrukcyjnie na konstrukcję budowlaną,  

9) tymczasowych i dopuszczonych tymczasowo do eksploatacji, 
10) połoŜonych na obszarach zagroŜonych występowaniem szkód górniczych w rozumienie 

prawa górniczego, 
11) w trakcie budowy, rozbudowy, przebudowy, odbudowy i nadbudowy, 
12) rusztowaniach, szalunkach, obudowach technologicznych, tunelach i przeprawach 

mostowych. 
5. Franszyza redukcyjna:  zniesiona 
Odpowiedź na pytanie nr 38 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami SIWZ, w szczególności bez zapisów wskazanych w ust. 4 pkt. 1a-b i pkt. 7 
klauzuli. 
 
Pytanie nr 39 
prosimy o zastosowanie Klauzuli terroryzmu w brzmieniu 
Klauzula – Ubezpieczenie ryzyka terroryzmu 
Z zastrzeŜeniem pozostałych, nie zmienionych niniejszą klauzulą, postanowień umowy 
ubezpieczenia określonych we wniosku o ubezpieczenie, polisie i załącznikach do umowy 
oraz ogólnych warunków ubezpieczenia, uzgadnia się, co następuje: 
1. Za opłatą dodatkowej składki, Ubezpieczyciel pokrywa do ustalonego limitu szkody 

powstałe w następstwie aktów terrorystycznych, rozumianych jako wszelkiego rodzaju 
działania z uŜyciem przemocy lub próby zastraszenia społeczeństwa lub jego części 
w celu osiągnięcia korzyści politycznych, ideologicznych, ekonomicznych lub 
społecznych z wyłączeniem szkód wskutek terroryzmu nuklearnego, chemicznego, 
biologicznego. 

2. Limit odszkodowania – 1.000.000,00 PLN – stanowi górną granicę odpowiedzialności 
Ubezpieczyciela za szkody objęte niniejszą klauzulą, powstałe wskutek jednego 
i wszystkich zdarzeń w okresie ubezpieczenia. 

3. Składka dodatkowa: wliczona. 
4. Franszyza redukcyjna: 10% wysokości szkody, nie mniej niŜ 5.000 PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 39 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami SIWZ, w szczególności bez zapisów wskazanych w ust. 2 i 4 klauzuli.  
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Pytanie nr 40 
prosimy o informację czy zbiorach bibliotecznych znajdują się tzwn. białe kruki, czy zbory są 
skatalogowane 
Odpowiedź na pytanie nr 40 
Zamawiający informuje, iŜ wśród ksiąŜek zgłoszonych do ubezpieczenia nie znajdują się 
białe kruki. Zbiory są w większości skatalogowane. 
 
Pytanie nr 41 
prosimy o wprowadzenie limitu na zawilgocenie dla ksiąŜek w wysokości 200.000,00 PLN 
na jedno i na wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia na wszystkie placówki 
Odpowiedź na pytanie nr 41 
Zamawiający informuje, iŜ odpowiednie zapisy siwz zostały zmodyfikowane. 
 

ubezpieczenie mienia od kradzieŜy z włamaniem i rabunku 
 
Pytanie nr 42 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe zakres ochrony ubezpieczeniowej w ryzyku dewastacji 
(wandalizmu) nie obejmuje gotówki 
Odpowiedź na pytanie nr 42 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 43 
prosimy o zmniejszenie limitu na ryzyko kradzieŜy zwykłej do wysokości  5.000,00 PLN na 
jedno zdarzenie i 50.000,00 PLN na wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia na 
wszystkie placówki 
Odpowiedź na pytanie nr 43 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 44 
prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wysokości 500,00 PLN w kaŜdej szkodzie 
rzeczowej 
Odpowiedź na pytanie nr 44 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 

ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszelkiego ryzyka 
 
Pytanie nr 45 
prosimy o zmniejszenie limitu na ryzyko kradzieŜy zwykłej do  50.000,00 PLN na jedno i na 
wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia na wszystkie placówki 
Odpowiedź na pytanie nr 45 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 46 
prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wysokości 500,00 PLN w kaŜdej szkodzie 
rzeczowej 
Odpowiedź na pytanie nr 46 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 

cześć II - ubezpieczenie szyb i innych przedmiotów od stłuczenia 
 
Pytanie nr 47 
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prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wysokości 300,00 PLN w kaŜdej szkodzie 
rzeczowej 
Odpowiedź na pytanie nr 47 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 

 
 

Pytanie nr 48 
Prosimy o wprowadzenie moŜliwości wypowiedzenia umowy trzyletniej z zachowaniem 
trzymiesięcznego okresu wypowiedzenia ze skutkiem po pierwszym i drugim 12-to 
miesięcznym okresie Ubezpieczenia. 
Prośba ta jest motywowana obowiązującymi większość towarzystw ubezpieczeń na terenie 
RP umowami reasekuracyjnymi, które nie dają moŜliwości zaangaŜowania w umowy 
wieloletnie, które nie dają moŜliwości ich rozwiązania. 
Odpowiedź na pytanie nr 48 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 49 
Czy w okresie od 1997 roku (włącznie) wystąpiła powódź lub podniesienie się poziomu wód 
gruntowych spowodowane powodzią w sąsiedztwie miejsc zgłoszonych do ubezpieczenia? 
JeŜeli zdarzenia te miały miejsce, prosimy o podanie: daty (roku) wystąpienia i miejsca 
wystąpienia; charakteru zdarzenia (zalanie wodami powierzchniowymi, podtopienie, 
podniesienie się poziomu wód gruntowych); wielkości poniesionych szkód. 
Odpowiedź na pytanie nr 49 
Zamawiający informuje, iŜ na terenach wskazanych do ubezpieczenia, w dniach 26-29 
września 2010r. miała miejsce szkoda polegającej na uszkodzeniu pływających, betonowych 
pomostów Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej 
i śeglarskiej, na skutek silnego północnego wiatru, duŜego zafalowania jeziora oraz cofki.  
 
Pytanie nr 50 
Prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wysokości 100 PLN dla mienia uczniów, 
podopiecznych, nauczycieli i pracowników oraz osób trzecich. 
Odpowiedź na pytanie nr 50 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 51 
Prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wysokości 300 PLN dla ryzyka 
Ubezpieczenia mienia od kradzieŜy z włamaniem i rabunku oraz dewastacji 
Odpowiedź na pytanie nr 51 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 52 
Prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wysokości 5% wartości szkody nie mniej 
niŜ 500 PLN dla ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk. 
Odpowiedź na pytanie nr 52 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
 
Pytanie nr 53 
Czy na okres ubezpieczenia planowane są remonty mienia zgłoszonego do ubezpieczenia – 
jakie, kiedy? 
Odpowiedź na pytanie nr 53 
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Zamawiający informuje, iŜ na okres ubezpieczenia planowane są remonty mienia 
zgłoszonego do ubezpieczenia, jednakŜe z uwagi na ilość jednostek objętych wspólnym 
Opisem przedmiotu zamówienia siwz, Zamawiający nie posiada zamkniętej listy 
planowanych remontów. Informacje dotyczące najbliŜszych prac remontowych znajdują się 
na stronie internetowej dotyczącej zamówień publicznych organizowanych przez Gminę 
Miasto Szczecin: http://bip.um.szczecin.pl/UMSzczecinBIP/chapter_11710.asp 
 
Pytanie nr 54 
Czy na okres ubezpieczenia planowane są inwestycje typu rozbudowa, budowa, przebudowa 
obiektów istniejących lub nowych? 
Odpowiedź na pytanie nr 54 
Zamawiający informuje, iŜ na okres ubezpieczenia planowane są inwestycje typu rozbudowa, 
budowa, przebudowa obiektów istniejących lub nowych, jednakŜe z uwagi na ilość jednostek 
objętych wspólnym Opisem przedmiotu zamówienia siwz, Zamawiający nie posiada 
zamkniętej listy planowanych inwestycji. Informacje dotyczące najbliŜszych zaplanowanych 
inwestycji znajdują się na stronie internetowej dotyczącej zamówień publicznych 
organizowanych przez Gminę Miasto Szczecin: 
http://bip.um.szczecin.pl/UMSzczecinBIP/chapter_11710.asp 
 
Pytanie nr 55 
Czy w chwili obecnej trwają na terenie miasta jakieś inwestycje budowlane, remontowe, 
modernizacje na terenie istniejących i działających lokalizacji. Czy teren prac jest wyłączony 
z uŜytkowania, czy jest tam prowadzona działalność. 
Odpowiedź na pytanie nr 55 
Zamawiający wyjaśnia, iŜ informacje dotyczące obecnie trwających inwestycji budowlanych, 
remontowych, modernizacji znajdują się na stronie internetowej dotyczącej zamówień 
publicznych organizowanych przez Gminę Miasto Szczecin: 
http://bip.um.szczecin.pl/UMSzczecinBIP/chapter_11710.asp 
 
Pytanie nr 56 
Prosimy o wykreślenie paragrafu 12 ze Wzoru umowy da części I Zamówienia. 
Odpowiedź na pytanie nr 56 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 57 
Prosimy o podanie przyczyn największych szkód wraz z wartościami tych szkód dla części I 
Zamówienia. 
Odpowiedź na pytanie nr 57 
Zamawiający informuje, iŜ odpowiedź na pytanie udzielona została w treści odpowiedzi na 
pytanie nr 8. 

 
CZĘŚĆ I, DZIAŁ I – UBEZPIECZENIE MIENIA OD OGNIA I INNYC H ZDARZEŃ 

LOSOWYCH 
 

Pytanie nr 58 
Prosimy o określenie szacunkowej kwoty roszczeń związanych ze szkodą poŜarową w 
hangarze przy ul. Przestrzennej z dnia 11.01.2014r. 
Odpowiedź na pytanie nr 58 
Zamawiający informuje, iŜ załącznik nr 6 do siwz stanowiący zestawienie szkodowości został 
zmodyfikowany, w tym w szczególności uzupełniony o wysokość szacunkowej kwoty 
roszczenia do szkody poŜarowej z dnia 11.01.2014 r. w hangarze Międzyszkolnego Ośrodka 
Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej. 
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Pytanie nr 59 
Czy elementy drewniane w konstrukcji budynków Zamawiającego zostały zaimpregnowane 
ogniochronnie (np. preparatem fobos)? 
Odpowiedź na pytanie nr 59  
Zamawiający informuje, iŜ z uwagi na ilość jednostek objętych wspólnym Opisem 
przedmiotu zamówienia siwz nie jest w stanie udzielić jednoznacznej odpowiedzi. 
Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ mienie będące przedmiotem ubezpieczenia jest 
zabezpieczone w sposób przewidziany obowiązującymi przepisami aktów prawnych w 
zakresie ochrony przeciwpoŜarowej. 
 
Pytanie nr 60 
Czy instalacja elektryczna i wszystkie jej elementy w budynkach posiadających drewniane 
elementy konstrukcyjne jest odizolowana od konstrukcji palnej (np. poprzez zastosowanie 
peszli lub uchwytów izolujących)? 
Odpowiedź na pytanie nr 60  
Zamawiający informuje, iŜ z uwagi na ilość jednostek objętych wspólnym Opisem 
przedmiotu zamówienia siwz nie jest w stanie udzielić jednoznacznej odpowiedzi. 
Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ mienie będące przedmiotem ubezpieczenia jest 
zabezpieczone w sposób przewidziany obowiązującymi przepisami aktów prawnych w 
zakresie ochrony przeciwpoŜarowej. 

 
Pytanie nr 61 
Czy mienie będące przedmiotem ubezpieczenia jest zabezpieczone w sposób przewidziany 
obowiązującymi przepisami aktów prawnych w zakresie ochrony przeciwpoŜarowej 
w szczególności: 
a) ustawą o ochronie przeciwpoŜarowej (Dz. U. z 2009 r. Nr 178 poz. 1380 z późn. zm.);  
b) ustawą w sprawie warunków technicznych jakim powinny odpowiadać budynki i ich 

usytuowanie (Dz. U. z 2002 r. Nr 75 poz. 690 z późn. zm.); 
c) rozporządzeniem w sprawie ochrony przeciwpoŜarowej budynków, innych obiektów 

budowlanych i terenów (Dz. U. z 2010 r. Nr 109 poz. 719 z późn. zm.)? 
Odpowiedź na pytanie nr 61 
Zamawiający informuje, iŜ mienie będące przedmiotem ubezpieczenia jest zabezpieczone 
w sposób przewidziany obowiązującymi przepisami aktów prawnych w zakresie ochrony 
przeciwpoŜarowej w szczególności: 
a) ustawą o ochronie przeciwpoŜarowej (Dz. U. z 2009 r. Nr 178 poz. 1380 z późn. zm.);  
b) ustawą w sprawie warunków technicznych jakim powinny odpowiadać budynki i ich 

usytuowanie (Dz. U. z 2002 r. Nr 75 poz. 690 z późn. zm.); 
c) rozporządzeniem w sprawie ochrony przeciwpoŜarowej budynków, innych obiektów 

budowlanych i terenów (Dz. U. z 2010 r. Nr 109 poz. 719 z późn. zm.) 
 

Pytanie nr 62 
Czy stanowiska pracy spełniają wymagania dotyczące bezpieczeństwa i higieny pracy 
w środowisku pracy, w szczególności zapisane w: 
a) ustawie w sprawie minimalnych wymagań, dotyczących bezpieczeństwa i higieny pracy, 

związanych z moŜliwością wystąpienia w miejscu pracy atmosfery wybuchowej (Dz. U. 
z 2010 r. Nr 138 poz. 931)? 

Odpowiedź na pytanie nr 62 
Zamawiający informuje, iŜ stanowiska pracy spełniają wymagania dotyczące bezpieczeństwa 
i higieny pracy w środowisku pracy, w szczególności zapisane w ustawie w sprawie 
minimalnych wymagań, dotyczących bezpieczeństwa i higieny pracy, związanych z 
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moŜliwością wystąpienia w miejscu pracy atmosfery wybuchowej (Dz. U. z 2010 r. Nr 138 
poz. 931) 
 
Pytanie nr 63 
Czy obiekty budowlane są uŜytkowane i utrzymywane zgodnie z przepisami prawa 
budowlanego (Dz. U. z 2010 r. Nr 243 poz. 1623) – tekst jednolity ustawy Prawo 
Budowlane? 
Odpowiedź na pytanie nr 63 
Zamawiający informuje, iŜ obiekty budowlane są uŜytkowane i utrzymywane zgodnie 
z przepisami prawa budowlanego (Dz. U. z 2010 r. Nr 243 poz. 1623) – tekst jednolity 
ustawy Prawo Budowlane. 
 
Pytanie nr 64 
Czy obiekty budowlane oraz wykorzystywane instalacje techniczne podlegają regularnym 
przeglądom okresowym stanu technicznego i/lub dozorowi technicznemu, wykonywanym 
przez uprawnione podmioty?  
Odpowiedź na pytanie nr 64 
Zamawiający informuje, iŜ obiekty budowlane oraz wykorzystywane instalacje techniczne 
podlegają regularnym przeglądom okresowym stanu technicznego i/lub dozorowi 
technicznemu, wykonywanym przez uprawnione podmioty. 
 
Pytanie nr 65 
Czy w protokołach z dokonanych przeglądów nie stwierdzono zastrzeŜeń warunkujących ich 
uŜytkowanie? 
W szczególności przeglądy okresowe dotyczą: 
a) przydatności do uŜytkowania obiektu budowlanego, estetyki obiektu budowlanego oraz 

jego otoczenia; 
b) sprzętu przeciwpoŜarowego; 
c) instalacji elektrycznej i odgromowej; 
d) instalacji gazowej; 
e) przewodów kominowych (dymowe, spalinowe, wentylacyjne); 
f) instalacji gazów medycznych; 
g) instalacji wodociągowa przeciwpoŜarowa; 
h) instalacji ciśnieniowych; 
i) urządzeń dźwigowych. 
Odpowiedź na pytanie nr 65 
Zamawiający informuje, iŜ w protokołach z dokonanych przeglądów nie stwierdzono 
zastrzeŜeń warunkujących ich uŜytkowanie, a ewentualne zalecenia lub adnotacje o stanach 
niepoŜądanych zawarte w przeglądach, wykonywane są w miarę moŜliwości Zamawiającego. 
 
Pytanie nr 66 
Czy miejsca ubezpieczenia zostały od 1997 roku (włącznie) dotknięte jakąkolwiek powodzią? 
Które? 
Odpowiedź na pytanie nr 66 
Zamawiający informuje, iŜ na terenach wskazanych do ubezpieczenia, w dniach 26-29 
września 2010r. miała miejsce szkoda polegającej na uszkodzeniu pływających, betonowych 
pomostów Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej 
i śeglarskiej, na skutek silnego północnego wiatru, duŜego zafalowania jeziora oraz cofki. 
Przyczyną szkody były wady projektowe w zakresie zamocowania pomostów pontonowych. 
 
Pytanie nr 67 
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Czy wśród ubezpieczanego mienia są budynki, w których występuje składowanie powyŜej 4 
m?  
JeŜeli tak, to prosimy o podanie łącznej su w odniesieniu do danej lokalizacji oraz rodzaj 
składowanego mienia i informacji na temat rodzaju posiadanych zabezpieczeń ppoŜ.   
Odpowiedź na pytanie nr 67  
Zamawiający informuje, iŜ wśród majątku zgłoszonego do ubezpieczenia nie zgłoszono 
budynków, w których występuje składowanie powyŜej 4 m. Jednocześnie Zamawiający 
informuje, iŜ wśród budynków zgłoszonych do ubezpieczenia znajdują się hangary 
Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej 
i śeglarskiej, w których przechowywane są m.in. łodzie i inny sprzęt wodny.  
 
Pytanie nr 68 
Wnioskujemy o wyłączenie z ochrony szkód, do powstania których doszło wskutek złego 
stanu technicznego dachu, rynien dachowych lub rur spustowych lub innych elementów 
budynku lub niezabezpieczenia otworów dachowych, okiennych i drzwiowych.  
Odpowiedź na pytanie nr 68 
Zamawiający informuje, iŜ do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone obiekty o złym stanie 
technicznym dachu, rynien dachowych lub rur spustowych lub innych elementów budynku. 

 
Pytanie nr 69 
Czy Zamawiający dopuszcza wprowadzenie zapisu o treści:  
1. W razie zajścia zdarzenia losowego objętego ochroną ubezpieczeniową, ZU pokrywa 

poniesione przez Ubezpieczającego lub Ubezpieczonego koszty wynikłe z zastosowania 
celowych środków, powstałe w związku z ratowaniem przedmiotu ubezpieczenia oraz 
zapobieŜeniem szkodzie lub zmniejszeniem jej rozmiarów, chociaŜby owe środki okazały 
się bezskuteczne. Dobrowolne świadczenia Ubezpieczającego lub Ubezpieczonego na 
rzecz osób trzecich, które brały udział w zabezpieczaniu mienia lub akcji ratowniczej 
podlegają zwrotowi tylko wówczas, jeŜeli ZU wyraził na to zgodę. 

2. Zwrot kosztów, o których mowa w ust. 1, następuje w granicach sum ubezpieczenia 
określonych w umowie ubezpieczenia dla bezpośrednio zagroŜonych zniszczeniem lub 
objętych akcją ratowniczą poszczególnych przedmiotów ubezpieczenia, dla których takie 
sumy zostały ustalone. Ograniczenie to nie dotyczy sytuacji, gdy koszty te zostały 
poniesione przez Ubezpieczającego lub Ubezpieczonego na polecenie ZU. Suma 
zwracanych kosztów łącznie z odszkodowaniem za ubezpieczone mienie nie moŜe 
przewyŜszyć sumy ubezpieczenia ustalonej dla poszczególnych kategorii mienia, 
z zastrzeŜeniem iŜ w odniesieniu do budynków, budowli, maszyn, urządzeń i wyposaŜenia 
– stanowiących środki trwałe, suma ubezpieczenia ustalana jest odrębnie dla kaŜdej 
pozycji ujętej w ewidencji środków trwałych. 

 
Odpowiedź na pytanie nr 69 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami SIWZ. 
 
Pytanie nr 70 
Czy Zamawiający dopuszcza wprowadzenie zapisu o treści: 
Dodatkowo ZU pokrywa uzasadnione i udokumentowane koszty poniesione przez 
Ubezpieczonego wynikłe z zaistnienia zdarzenia losowego objętego umową ubezpieczenia, 
powstałe w związku z:  
- uprzątnięciem pozostałości po szkodzie, łącznie z kosztami wywozu części niezdatnych do 

uŜytku, składowaniem lub utylizacją; powyŜsze koszty objęte są ochroną ubezpieczeniową 
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do limitu odpowiedzialności w wysokości 10% wartości szkody, jednak nie więcej niŜ 
1.000.000 złotych w odniesieniu do wszystkich szkód powstałych w okresie ubezpieczenia; 
ochrona nie dotyczy kosztów związanych z usunięciem zanieczyszczeń wody lub gleby i jej 
rekultywacją; 

- odtworzeniem dokumentacji produkcyjnej lub zakładowej (aktów, planów, dokumentów, 
danych) uszkodzonej, zniszczonej lub utraconej; ochrona obejmuje wyłącznie koszty 
robocizny poniesione na takie odtworzenie dokumentacji z włączeniem przeprowadzenia 
niezbędnych badań i analiz oraz koszty odtworzenia nośników, na których dokumentacja 
była zawarta; powyŜsze koszty objęte są ochroną ubezpieczeniową do limitu 
odpowiedzialności w wysokości 5% wartości szkody, jednak nie więcej niŜ 50.000 złotych 
w odniesieniu do wszystkich szkód powstałych w okresie ubezpieczenia.  

Zwrot kosztów, o których mowa powyŜej, następuje w granicach sum ubezpieczenia 
określonych w umowie ubezpieczenia dla poszczególnych dotkniętych szkodą przedmiotów 
ubezpieczenia, dla których takie sumy zostały ustalone, nie więcej niŜ do wysokości limitów 
określonych powyŜej.  
Odpowiedź na pytanie nr 70 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz, w szczególności: 
1) bez limitu odpowiedzialności dla klauzuli uprzątnięcia pozostałości po szkodzie, który 

został określony zgodnie z siwz na poziomie 20% wartości szkody. 
 
Pytanie nr 71 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe szkody wymienione w Części I, Dział I, Rozdział 1, pkt. od 1) 
do 11) będą pokrywane zgodnie ze wskazanymi limitami, nie większych niŜ granice sum 
ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 71 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 72 
W odniesieniu do szkód powstałych w wyniku aktów dewastacji i wandalizmu prosimy 
o potwierdzenie, Ŝe ochrona ubezpieczeniowa nie dotyczy obiektów niewykorzystywanych 
i pozbawionych dozoru przez okres dłuŜszy niŜ 30 dni.  
Odpowiedź na pytanie nr 72 
Zamawiający nie wyraŜa zgody na ograniczenie ochrony ubezpieczeniowej w zakresie ryzyka 
dewastacji i wandalizmu dla obiektów niewykorzystywanych i pozbawionych dozoru przez 
okres dłuŜszy niŜ 30 dni. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ aktualnie do ubezpieczenia 
zostały zgłoszone trzy budynki i garaŜe wyłączone z eksploatacji Międzyszkolnego Ośrodka 
Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej wskazane w załączniku 
A do siwz w pozycji 167g. 
 
Pytanie nr 73 
W zakresie szkód powstałych wskutek pośrednich skutków wyładowań atmosferycznych tzw. 
przepięć oraz szkód wywołanych tzw. przepięciami niezwiązanymi z wyładowaniami 
atmosferycznymi prosimy o zgodę na zastosowanie klauzuli o następującej treści: 
Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe: 
1) Zakład ubezpieczeń obejmuje ochroną ubezpieczeniową szkody powstałe w wyniku 

przepięcia spowodowane zarówno wyładowaniem atmosferycznym, jak i powstałe wskutek 
innych niezaleŜnych od Ubezpieczonego przyczyn zewnętrznych.  
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2) Przez przepięcie naleŜy rozumieć krótkotrwały (impulsowy) wzrost napięcia 
przekraczający maksymalne dopuszczalne napięcie robocze lub indukcyjne wzbudzenie 
się niszczących sił elektromagnetycznych w obwodach elektrycznych. 

3) W/w zdarzenia losowe pozostają objęte ochroną ubezpieczeniową pod warunkiem 
odpowiedniego do zagroŜenia zabezpieczenia mienia poprzez zainstalowanie 
ograniczników przepięcia (odgromniki, ochronniki, warystory, filtry).  

4) Z ochrony ubezpieczeniowej wyłączone są szkody, których przyczyną były zjawiska 
wewnętrzne wynikłe ze stanów awaryjnych lub normalnej pracy instalacji, osprzętu, 
maszyn i urządzeń Ubezpieczonego (zwarcia, przeciąŜenia, indukcje impulsów 
napięciowych, itp.) a ponadto szkody powstałe w zabezpieczeniach przepięciowych 
reagujących na przepięcia zewnętrzne.  

5) Limit odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia 
wynosi:  

- dla szkód wskutek bezpośredniego uderzenia pioruna w sieć zasilającą lub linię 
przesyłającą energie elektryczną: 500.000,00 PLN, 

- dla szkód wskutek innych zewnętrznych i niezaleŜnych od Ubezpieczonego przyczyn: 
500.000,00 PLN. 

6) Franszyza redukcyjna: 5 % wartości szkody. 
Odpowiedź na pytanie nr 73 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz, w szczególności: 
1) bez franszyzy redukcyjnej na poziomie 5% szkody. Dla wskazanego zakresu 

ubezpieczenia została określona w siwz franszyza redukcyjna na poziomie 500,00 PLN 
z wyłączeniem mienia uczniów, podopiecznych, nauczycieli, pracowników oraz osób 
trzecich, a takŜe ryzyka dewastacji. 

 
Pytanie nr 74 
W zakresie szkód powstałych w wyniku aktów dewastacji i wandalizmu prosimy o zgodę na 
zastosowanie klauzuli o następującej treści: 
1. Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 

warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe 
Ubezpieczyciel obejmuje ochroną ubezpieczeniową szkody powstałe wskutek 
dewastacji/wandalizmu, za które uwaŜa się rozmyślne zniszczenie lub uszkodzenie 
ubezpieczonego mienia, spowodowane przez osoby trzecie. 

2. Ochrona ubezpieczeniowa nie dotyczy obiektów opuszczonych i niewykorzystywanych 
przez okres dłuŜszy niŜ 30 dni. 

3. Limit odpowiedzialności: 500.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie 
ubezpieczenia z podlimitem: 30.000,00 PLN dla szkód powstałych wskutek pomalowania 
(w tym graffiti). 

Odpowiedź na pytanie nr 74 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz, w szczególności bez zapisu pkt. 2 klauzuli. Jednocześnie Zamawiający 
wyjaśnia, iŜ aktualnie do ubezpieczenia zostały zgłoszone trzy budynki i garaŜe wyłączone 
z eksploatacji MOS Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej wskazane 
w załączniku A do siwz w pozycji 167g, które to budynki są dozorowane. 
 
Pytanie nr 75 
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W zakresie szkód powstałych w związku z prowadzeniem drobnych robót budowlano – 
montaŜowych prosimy o zgodę na zastosowanie klauzuli o następującej treści: 
Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe zakres 
ubezpieczenia zostaje rozszerzony o szkody powstałe w związku z prowadzeniem w miejscu 
ubezpieczenia: 
a) prac ziemnych  
b) robót budowlanych, na które zgodnie z prawem budowlanym wymagane jest pozwolenie 

na budowę oraz z zastrzeŜeniem, Ŝe ich realizacja nie wiąŜe się z naruszeniem konstrukcji 
nośnej budynku/budowli lub konstrukcji dachu, 

Ochrona ubezpieczeniowa obejmuje ryzyka wskazane w umowie ubezpieczenia i udzielana 
jest dla: 
a) mienia będącego przedmiotem robót budowlanych – do limitu 200.000,00 PLN na jedno 

i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia.  
b) w pozostałym mieniu stanowiącym przedmiot ubezpieczenia – do pełnej sumy 

ubezpieczenia. 
Franszyza redukcyjna: 1.000,00 PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 75 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz, w szczególności: 
1) bez franszyzy redukcyjnej na poziomie 1.000,00 PLN. Dla wskazanego zakresu 

ubezpieczenia została określona w siwz franszyza redukcyjna na poziomie 500,00 PLN 
z wyłączeniem mienia uczniów, podopiecznych, nauczycieli, pracowników oraz osób 
trzecich, a takŜe ryzyka dewastacji. 
 

Pytanie nr 76 
Prosimy o wykaz inwestycji, które Zamawiający planuje wykonać w latach 2014-2017 
i zgłosić do objęcia ochroną w ramach rozszerzenia o drobne prace budowlano-montaŜowe. 
Odpowiedź na pytanie nr 76 
Zamawiający informuje, iŜ nie posiada zamkniętego katalogu inwestycji, które planuje się 
zrealizować w latach 2014-2017. Informacje dotyczące najbliŜszych zaplanowanych 
inwestycji znajdują się na stronie internetowej dotyczącej zamówień publicznych 
organizowanych przez Gminę Miasto Szczecin: 
http://bip.um.szczecin.pl/UMSzczecinBIP/chapter_11710.asp 
 
Pytanie nr 77 
Wnioskujemy o ustalenie dla ryzyka szkód powstałych w wyniku nieszczelności dachów, 
rynien, szczelin w złączach płyt, stolarki okiennej limitu odpowiedzialności maksymalnie w 
wysokości 100.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia.  
Odpowiedź na pytanie nr 77 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 78 
Wnioskujemy o ustalenie dla ryzyka szkód powstałych w wyniku nieszczelności dachów, 
rynien, szczelin w złączach płyt, stolarki okiennej franszyzy redukcyjnej w wysokości 
5.000,00 PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 78 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 79 
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Prosimy o potwierdzenie, iŜ Zamawiający nie oczekuje ochrony w zakresie szkód powstałych 
w wyniku nieszczelności dachów, rynien, szczelin w złączach płyt, stolarki okiennej jeŜeli do 
powstania szkody doszło na skutek: złego stanu technicznego dachu, rynien dachowych lub 
rur spustowych lub innych elementów budynków lub niezabezpieczenia otworów dachowych, 
okiennych, drzwiowych oraz złego wykonania złącz w płytach. 
Odpowiedź na pytanie nr 79 
Zamawiający informuje, iŜ do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone obiekty o złym stanie 
technicznym dachu, rynien dachowych lub rur spustowych lub innych elementów budynku. 

 
Pytanie nr 80 
W zakresie pokrycia kosztów poszukiwania wycieku wody z instalacji wodno-
kanalizacyjnych, prosimy o zgodę na zastosowanie klauzuli o następującej treści: 
Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe ochrona 
ubezpieczeniowa obejmuje koszty poszukiwania wycieków z instalacji wodno-kanalizacyjnej 
oraz usunięcia skutków takich poszukiwań maksymalnie do wysokości 200.000,00 PLN na 
jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 80 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz. 
 
Pytanie nr 81 
W zakresie szkód powstałych w wyniku aktów terroryzmu prosimy o zgodę na zastosowanie 
klauzuli o następującej treści: 
1. Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 

warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe do 
zakresu ochrony ubezpieczeniowej włącza się szkody powstałe w ubezpieczonym mieniu 
w wyniku zdarzeń losowych objętych ochroną ubezpieczeniową oraz akcji ratowniczej 
prowadzonej w związku z tymi zdarzeniami, będącymi bezpośrednim następstwem aktów 
terroryzmu. 

2. Przez akty terroryzmu rozumie się wszelkiego rodzaju działanie mające na celu 
wprowadzenie chaosu, zastraszenie ludności lub dezorganizację Ŝycia publicznego dla 
osiągnięcia określonych skutków ekonomicznych, politycznych, religijnych, 
ideologicznych, socjalnych lub społecznych. 

3. Z zakresu ochrony wyłączone są szkody spowodowane uwolnieniem lub wystawieniem na 
działanie substancji toksycznych, chemicznych lub biologicznych, jak równieŜ wszelkie 
szkody spowodowane atakiem elektronicznym, włączając w to włamania komputerowe lub 
wprowadzenie jakiejkolwiek formy wirusa komputerowego. 

4. Limit odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia: 
2.000.000,00 PLN 

5. Franszyza redukcyjna: 10% wysokości szkody, nie mniej niŜ 5.000,00 PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 81 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz, w szczególności: 
1) bez franszyzy redukcyjnej na poziomie 10% wysokości szkody, nie mniej niŜ 5.000,00 

PLN. Dla wskazanego zakresu ubezpieczenia została określona w siwz franszyza 
redukcyjna na poziomie 500,00 PLN z wyłączeniem mienia uczniów, podopiecznych, 
nauczycieli, pracowników oraz osób trzecich, a takŜe ryzyka dewastacji. 



 
 

21

 
Pytanie nr 82 
W zakresie szkód powstałych w wyniku katastrofy budowlanej prosimy o zgodę na 
zastosowanie klauzuli o następującej treści: 
Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe ochroną 
ubezpieczeniową objęte zostają szkody powstałe w wyniku katastrofy budowlanej rozumianej 
jako samoistne, niezamierzone i gwałtowne zawalenie się całości bądź części obiektu 
niezaleŜnie od przyczyny pierwotnej.  
Poza pozostałymi nie zmienionymi niniejszą klauzulą wyłączeniami określonymi w ogólnych 
warunkach ubezpieczenia i umowie ubezpieczenia, niniejsza klauzula nie obejmuje szkód 
w obiektach: 
- których wiek przekracza 50 lat  
- nie posiadających odbioru końcowego robót dokonanego przez organ nadzoru 

budowlanego 
- tymczasowych bądź dopuszczonych tymczasowo do uŜytkowania 
- uŜytkowanych niezgodnie z przeznaczeniem 
Limit odpowiedzialności: 10.000.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym 
okresie ubezpieczenia. 
Franszyza redukcyjna: 10% wartości szkody, nie mniej niŜ 1.000,00 PLN.  
Odpowiedź na pytanie nr 82 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz, w szczególności: 
1) bez zapisu sprzecznego z zapisami SIWZ o treści: „niniejsza klauzula nie obejmuje szkód 

w obiektach, których wiek przekracza 50 lat;” 
2) bez franszyzy redukcyjnej na poziomie 10% wysokości szkody, nie mniej niŜ 1.000,00 

PLN. Dla wskazanego zakresu ubezpieczenia została określona w siwz franszyza 
redukcyjna na poziomie 500,00 PLN z wyłączeniem mienia uczniów, podopiecznych, 
nauczycieli, pracowników oraz osób trzecich, a takŜe ryzyka dewastacji. 

 
Pytanie nr 83 
Prosimy o zgodę Zamawiającego na zastosowanie klauzuli automatycznego pokrycia 
o następującej treści: 
1. Z zachowaniem pozostałych, nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 

warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe: 
- nowo nabyte środki trwałe spełniające warunki objęcia ubezpieczeniem zgodnie z umową 

ubezpieczenia,  
- wzrost wartości przedmiotu ubezpieczenia stanowiącego środki trwałe - wskutek 

dokonanych inwestycji, 
zostają objęte automatyczną ochroną ubezpieczeniową w zakresie i na zasadach określonych 
w umowie ubezpieczenia, od chwili objęcia ich w posiadanie przez Ubezpieczonego 
a w przypadku wzrostu środków trwałych w skutek dokonanych inwestycji od chwili 
ukończenia prac modernizacyjnych (inwestycji). Automatyczna ochrona ubezpieczeniowa 
odnosi się wyłącznie do miejsc ubezpieczenia wskazanych w umowie ubezpieczenia. Objęcie 
w posiadanie nowych środków trwałych przez Ubezpieczonego lub wzrost wartości środków 
trwałych powinno być potwierdzone dokumentem np. fakturą zakupu lub protokołem zdawczo 
– odbiorczym. Ochroną ubezpieczeniową nie jest objęte mienie podczas załadunku, 
transportu, rozładunku oraz prac budowlano-montaŜowych (w tym prób i testów). 
2. Ubezpieczający lub Ubezpieczony zobowiązany jest zgłosić zwiększenie sumy 

ubezpieczenia w terminie do 20 dni po zakończeniu kaŜdego okresu ubezpieczenia. 
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3. Odpowiedzialność zakładu ubezpieczeń stosunku do automatycznie ubezpieczonego na 
mocy niniejszej klauzuli mienia ograniczona jest do wysokości 20% łącznej sumy 
ubezpieczenia nie więcej niŜ 15.000.000,00 PLN w rocznym okresie ubezpieczenia.  

4. Nowo nabyte środki trwałe oraz inwestycje, których łączna suma ubezpieczenia 
przekracza przyjęty w klauzuli limit, mogą być ubezpieczone na zasadach określonych 
w ogólnych warunkach ubezpieczenia.  

5. Dopłata składki wynikającej z rozszerzenia ochrony ubezpieczeniowej następuje na 
następujących zasadach: Ubezpieczający jest zobowiązany zapłacić składkę za okres 
świadczonej ochrony ubezpieczeniowej w terminie 30 dni po zakończeniu kaŜdego okresu 
ubezpieczenia. Składka będzie naliczona od wzrostu sumy ubezpieczenia w danym okresie 
(rocznym) i 50% wysokości stawki rocznej.  

6. W przypadku, gdy w okresie ubezpieczenia suma ubezpieczenia mienia ulegnie 
zmniejszeniu wskutek jego zbycia, rozbiórki bądź zezłomowania, zakład ubezpieczeń 
dokona rozliczenia składki na zasadach określonych w ust. 5.  

Odpowiedź na pytanie nr 83 
Zamawiający informuje, iŜ klauzula automatycznego pokrycia powyŜszej treści nie spełnia 
wymagań siwz. Klauzula automatycznego pokrycia dla Części I zamówienia określona 
została w § 3 ust. 4 i 5 wzoru umowy dla Części I, stanowiącej załącznik nr 5a do siwz: 
„4. Strony postanawiają, Ŝe klauzula automatycznego pokrycia do 20% sumy ubezpieczenia 
przedmiotu ubezpieczenia zastosowanie ma w zakresie niŜej wymienionych ryzyk: 
1) w ubezpieczeniu mienia od ognia i innych zdarzeń losowych oraz 
2) w ubezpieczeniu sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk. 
5. W ramach klauzuli automatycznego pokrycia Wykonawca obejmie automatyczną ochroną 
ubezpieczeniową nowo nabyte środki trwałe oraz nowe miejsca prowadzenia działalności lub 
środki trwałe, których wartość wzrosła w okresie ubezpieczenia wskutek wykonanych 
modernizacji lub inwestycji, z dniem przejścia na Zamawiającego ryzyka związanego 
z posiadaniem tych środków, nie przekraczające 20% łącznej sumy ubezpieczenia dla danego 
ryzyka. Dopłata składki wynikającej z rozszerzenia ochrony ubezpieczeniowej następuje na 
następujących zasadach: Zamawiający zobowiązany jest zapłacić składkę za okres 
świadczonej ochrony ubezpieczeniowej w terminie 60 dni po zakończeniu kaŜdego okresu 
ubezpieczenia. Składka będzie naliczona od wzrostu sumy ubezpieczenia w danym okresie 
w systemie pro rata za kaŜdy dzień udzielonej ochrony. JednakŜe na wniosek Zamawiającego 
termin płatności moŜe zostać przesunięty dla pierwszego okresu rozliczeniowego na czerwiec 
2015 r., dla drugiego okresu rozliczeniowego na czerwiec 2016 r. oraz dla trzeciego okresu 
rozliczeniowego na czerwiec 2017 r.” 
 
Pytanie nr 84 
Prosimy o zgodę Zamawiającego na zastosowanie klauzuli miejsca ubezpieczenia 
o następującej treści: 
Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe: 
1. Ochrona ubezpieczeniowa zostaje rozszerzona na mienie stanowiące przedmiot 

ubezpieczenia w rozumieniu ogólnych warunków ubezpieczenia oraz / lub umowy 
ubezpieczenia znajdujące się we wszystkich nowoprzybyłych lokalizacjach na terenie RP, 
których uŜytkowanie na podstawie tytułu prawnego Ubezpieczający lub Ubezpieczony  
rozpocznie w okresie ubezpieczenia. Ochrona ubezpieczeniowa rozpoczyna się od dnia 
w którym przyjęto do uŜytkowania przedmiot ubezpieczenia w nowoprzybyłej lokalizacji 
(np. podpisania umowy najmu), pod warunkiem, Ŝe adresy tych lokalizacji wraz 
z wartością znajdującego się w nich mienia zostaną przekazane do wiadomości ZU 
w ciągu 30 dni od momentu przyjęcia ich do uŜytku. 
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2. Ochroną ubezpieczeniową nie jest objęte mienie podczas transportu (w tym podczas 
załadunku, rozładunku), na wystawach, pokazach i targach oraz mienia stanowiące 
przedmiot prac budowlano-montaŜowych (w tym podczas prób i testów). 

3. Nowe miejsca ubezpieczenia muszą spełniać wymagania ogólnych warunków 
ubezpieczenia odnośnie zabezpieczeń przeciwpoŜarowych oraz przeciwkradzieŜowych. 

4. Maksymalny limit odpowiedzialności ZU na pojedynczą lokalizację wynosi: 5.000.000,00 
PLN. 

5. JeŜeli wartość mienia zgromadzonego w danej lokalizacji przekracza podaną w pkt. 4) 
kwotę, lokalizacja ta moŜe zostać ubezpieczona na zasadach określonych w ogólnych 
warunkach ubezpieczenia oraz / lub w umowie ubezpieczenia.  

6. Składka będzie naliczana systemem pro rata za kaŜdy dzień proporcjonalnie do składki 
rocznej; składka podlegać moŜe rozliczeniu w okresach kwartalnych, w terminie 30 dni po 
upływie kaŜdego kolejnego kwartału okresu ubezpieczenia. 

Odpowiedź na pytanie nr 84 
Zamawiający informuje, iŜ klauzula miejsca ubezpieczenia powyŜszej treści nie spełnia 
wymagań siwz. Klauzula miejsca ubezpieczenia wskazana w § 3 ust. 8 wzoru umowy dla 
Części I, stanowiącym załącznik nr 5a do siwz, została określona w następujący sposób: 
„W ubezpieczeniu wszystkich ryzyk ujętych w Części I Opisu przedmiotu zamówienia SIWZ 
zastosowanie ma klauzula miejsca ubezpieczenia, przez którą naleŜy rozumieć objęcie 
ochroną wszystkich lokalizacji czasowych lub stałych a niezgłoszonych w trakcie zawarcia 
umowy ubezpieczenia.” 
Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ nowe miejsca ubezpieczenia uŜytkowane i/lub 
administrowane przez Zamawiającego spełniać będą wymogi dotyczące zabezpieczeń 
przeciwpoŜarowych oraz przeciwkradzieŜowych wynikające z obowiązujących przepisów 
prawa. 
 
Pytanie nr 85 
Prosimy o wykaz obiektów inŜynierii wodnej? 
Odpowiedź na pytanie nr 85 
Zamawiający informuje, iŜ obiekty inŜynierii wodnej zgłoszone do ubezpieczenia to pomosty 
Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej 
i śeglarskiej o łącznej wartości 4 517 876,75 PLN (2.023 m2) zlokalizowane przy ul. 
Przestrzennej. 
 
Pytanie nr 86 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe przedmiotem ubezpieczenia nie są Ŝadne jednostki pływające? 
Odpowiedź na pytanie nr 86 
Zamawiający informuje, iŜ jednostki pływające – jachty i inny sprzęt wodny stanowią 
przedmiot ubezpieczenia w Części III zamówienia. 
Pytanie nr 87 
Prosimy o podanie wartości samych pomostów? 
Odpowiedź na pytanie nr 87 
Zamawiający informuje, iŜ wartość pomostów zgłoszonych do ubezpieczenia wynosi 
4 517 876,75 PLN (2.023 m2). 
 
Pytanie nr 88 
Prosimy o przesłanie wykazu pomostów będących przedmiotem ubezpieczenia.  
Odpowiedź na pytanie nr 88  
Zamawiający informuje, iŜ pomosty Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne 
Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej zgłoszone do ubezpieczenia zlokalizowane są przy 
ul. Przestrzennej w Szczecinie. Pomosty moŜna obejrzeć na stronie internetowej: 
http://centrumzeglarskie.pl/o-nas/ jako: „Wirtualny spacer po naszej przystani”. 
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Pytanie nr 89 
Prosimy o podanie informacji, jaka jest przewidywana maksymalna wartość w okresie 
ubezpieczenia zapasów magazynowych. 
Odpowiedź na pytanie nr 89 
Zamawiający informuje, iŜ w ubezpieczeniu mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
sumy ubezpieczenia dla zapasów magazynowych podane zostały jako maksymalne wartości 
w rocznym okresie ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 90 
Prosimy o podanie informacji, jaka jest przewidywana maksymalna wartość w okresie 
ubezpieczenia mienia osób trzecich. 
Odpowiedź na pytanie nr 90 
Zamawiający informuje, iŜ w ubezpieczeniu mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
sumy ubezpieczenia dla mienia uczniów, podopiecznych, nauczycieli, pracowników i osób 
trzecich podane zostały jako maksymalne wartości w rocznym okresie ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 91 
Prosimy o zmianę sytemu ubezpieczenia mienia osób trzecich z pierwszego ryzyka na sumy 
stałe i zweryfikowanie sumy ubezpieczenia.      
Odpowiedź na pytanie nr 91 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Zgodnie z zapisami siwz dla mienia uczniów, 
podopiecznych, nauczycieli, pracowników i osób trzecich ustalone zostały limity określone 
na jedno zdarzenie i obiekt.  
 
Pytanie nr 92 
Czy Zamawiający akceptuje, Ŝe za mienie pracowników, uczniów, nauczycieli uwaŜa się 
mienie ruchome pracowników, uczniów, nauczycieli znajdujące się w miejscu ubezpieczenia, 
z wyłączeniem wartości pienięŜnych, pojazdów mechanicznych oraz dokumentów? 
Odpowiedź na pytanie nr 92 
Zamawiający potwierdza, iŜ jako mienie uczniów, podopiecznych, nauczycieli, pracowników 
i osób trzecich naleŜy rozumieć mienie ruchome znajdujące się w miejscu ubezpieczenia, 
z wyłączeniem wartości pienięŜnych, pojazdów mechanicznych oraz dokumentów.  
 
Pytanie nr 93 
W odniesieniu do ubezpieczenia ksiąŜek od szkód spowodowanych ich zawilgoceniem 
wnioskujemy o zmniejszenie limitu do wartości 100.000,00 PLN na  jedno i wszystkie 
zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 93 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ odpowiednie zapisy 
siwz zostały w tej kwestii zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 94 
Prosimy o uzupełnienie definicji ryzyka zawilgocenia ksiąŜek o treść: „spowodowanym 
wypadkami ubezpieczeniowymi objętymi zakresem ubezpieczenia”. 
Odpowiedź na pytanie nr 94 
Zamawiający potwierdza, iŜ ryzyko zawilgocenia ksiąŜek dotyczy szkód spowodowanych 
wypadkami ubezpieczeniowymi objętymi zakresem ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 95 
Prosimy o wskazanie czy wśród ksiąŜek znajdują się starodruki, jeśli tak - w jaki sposób 
ustalono ich wartość? 
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Odpowiedź na pytanie nr 95 
Zamawiający informuje, iŜ wśród ksiąŜek zgłoszonych do ubezpieczenia nie zostały 
wskazane starodruki. 
 
Pytanie nr 96 
Prosimy o informację, w jaki sposób ustalono wartość odtworzeniową wolumenu na kwotę 
20,00 PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 96 
Na podstawie cen rynkowych 
 
Pytanie nr 97 
W jaki sposób ustalono wartość obrazów, prac fotograficznych, grafiki i innych prac 
artystycznych? 
Odpowiedź na pytanie nr 97 
Zamawiający informuje, iŜ wartość obrazów, prac fotograficznych, grafik i innych prac 
artystycznych została ustalona w systemie na pierwsze ryzyko. 
 
Pytanie nr 98 
Co zamawiający rozumie pod pojęciem inne prace artystyczne? 
Odpowiedź na pytanie nr 98 
Zamawiający informuje, iŜ pod pojęciem innych prac artystycznych naleŜy rozumieć 
w szczególności, ale nie wyłącznie rzemiosło artystyczne, szkło artystyczne, fotografie 
artystyczne, itp. 
 
Pytanie nr 99 
Czyją własnością są obrazy, prace fotograficzne, grafiki i inne prace artystyczne? 
Odpowiedź na pytanie nr 99  
Zamawiający informuje, iŜ obrazy, prace fotograficzne, grafiki i inne prace artystyczne 
stanowią własność Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji 
Wodnej i śeglarskiej. 
 
Pytanie nr 100 
Czy obrazy, prace fotograficzne, grafiki i inne prace artystyczne są ujęte w ewidencji 
środków trwałych Ubezpieczającego lub Ubezpieczonego? 
Odpowiedź na pytanie nr 100  
Zamawiający informuje, iŜ obrazy, prace fotograficzne, grafiki i inne prace artystyczne nie 
zostały ujęte w ewidencji środków trwałych Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego 
Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej. 
 
Pytanie nr 101 
Prosimy o podanie informacji, jaka jest przewidywana maksymalna wartość w okresie 
ubezpieczenia obrazów, prac fotograficznych, grafiki i innych prac artystycznych? 
Odpowiedź na pytanie nr 101 
Zamawiający informuje, iŜ wartość 10.000,00 PLN to maksymalna wartość ustalona 
w systemie na pierwsze ryzyko na roczny okres ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 102 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe w wśród obrazów, prac fotograficznych, grafiki i innych prac 
artystycznych nie znajdują się i nie uwzględnia się wartości o charakterze 
kolekcjonerskiej/historycznej, o charakterze zabytkowym, artystycznym, unikatowym, 
kolekcjonerskim, dzieł sztuki (obrazy), itp.  
Odpowiedź na pytanie nr 102 
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Zamawiający informuje, iŜ zgłoszone do ubezpieczenia zostały obrazy, prace fotograficzne, 
grafiki i inne prace artystyczne, a jednocześnie Zamawiający potwierdza wykluczenie 
wartości kolekcjonerskiej/historycznej, o charakterze zabytkowym, artystycznym, 
unikatowym, kolekcjonerskim, dzieł sztuki (obrazy), itp. 
 
Pytanie nr 103 
Prosimy o zgodę Zamawiającego na zastosowanie klauzuli ograniczenia zasady proporcji 
(leeway) o następującej treści: 
Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe 
wyłączona zostaje zasada stosowania proporcjonalnej redukcji odszkodowania w przypadku, 
gdy wartość przedmiotu ubezpieczenia, przy uwzględnieniu rodzaju zadeklarowanej wartości 
będącej podstawą do ustalenia sumy ubezpieczenia, w dniu szkody nie przekracza 120 % 
sumy ubezpieczenia tego przedmiotu. 
Odpowiedź na pytanie nr 103 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz. 
 
Pytanie nr 104 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe Zamawiający, w odniesieniu do zapisu w Części I, Dział I, 
Rozdział II, pkt. 8. nie oczekuje ochrony w czasie transportu. 
Odpowiedź na pytanie nr 104 
Zamawiający potwierdza. 
 
 

CZĘŚĆ I, DZIAŁ II – UBEZPIECZENIE OD KRADZIE śY Z WŁAMANIEM 
I RABUNKU ORAZ DEWASTACJI 

 
Pytanie nr 105 
Czy Zamawiający akceptuje zmniejszenie limitu kradzieŜy zwykłej do 5.000,00 PLN na 
jedno i 10.000,00 PLN na wszystkie zdarzenia na wszystkie jednostki w rocznym okresie 
ubezpieczenia z podlimitem na jednego ucznia/nauczyciela/podopiecznego 200,00 PLN? 
Odpowiedź na pytanie nr 105 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 106 
Prosimy o modyfikację definicji kradzieŜy zwykłej poprzez wprowadzenie zapisu: 
„Ubezpieczający/Ubezpieczony jest zobowiązany do zawiadomienia Policji bezzwłocznie po 
odkryciu szkody spowodowanej kradzieŜą zwykłą. 
Odpowiedź na pytanie nr 106 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ Ubezpieczający/ 
Ubezpieczony kaŜdorazowo po odkryciu szkody spowodowanej kradzieŜą zwykłą 
zobowiązany jest bezzwłocznie do zawiadomienia Policji. 
 
Pytanie nr 107 
Prosimy o zgodę na zastosowanie franszyzy redukcyjnej dla kradzieŜy zwykłej w wysokości 
500,00 PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 107 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
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Pytanie nr 108 
Prosimy o wskazanie przeciętną miesięczną liczbę transportów gotówki wykonywanych 
przez poszczególne jednostki organizacyjne, sposób wykonywania transportu gotówki 
(pieszo, samochodem słuŜbowym, samochodem specjalnym), w jakich pojemnikach jest 
transportowana gotówka?  
Odpowiedź na pytanie nr 108 
Zamawiający informuje, iŜ w ubezpieczeniu gotówki w transporcie ustalony został 
maksymalny limit na jedną placówkę w rocznym okresie ubezpieczenia w wysokości 
8 000,00 PLN. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ z uwagi na ilość jednostek objętych 
wspólnym Opisem przedmiotu zamówienia siwz, nie jest w stanie określić przeciętnej 
miesięcznej liczby transportów gotówki. Gotówka transportowana jest w róŜny sposób, 
w tym w szczególności, ale nie wyłącznie: pieszo, samochodem słuŜbowym, w torebce, itp. 
 
Pytanie nr 109 
Czy Zamawiający akceptuje treść klauzuli miejsca ubezpieczenia o treści: 
Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe: 
1) Ochrona ubezpieczeniowa zostaje rozszerzona na mienie stanowiące przedmiot 

ubezpieczenia w rozumieniu ogólnych warunków ubezpieczenia oraz / lub umowy 
ubezpieczenia znajdujące się we wszystkich nowoprzybyłych lokalizacjach na terenie RP, 
których uŜytkowanie na podstawie tytułu prawnego Ubezpieczający lub Ubezpieczony  
rozpocznie w okresie ubezpieczenia. Ochrona ubezpieczeniowa rozpoczyna się od dnia w 
którym przyjęto do uŜytkowania przedmiot ubezpieczenia w nowoprzybyłej lokalizacji (np. 
podpisania umowy najmu), pod warunkiem, Ŝe adresy tych lokalizacji wraz z wartością 
znajdującego się w nich mienia zostaną przekazane do wiadomości ZU w ciągu 30 dni od 
momentu przyjęcia ich do uŜytku. 

2) Ochroną ubezpieczeniową nie jest objęte mienie podczas transportu (w tym podczas 
załadunku, rozładunku), na wystawach, pokazach i targach oraz mienia stanowiące 
przedmiot prac budowlano-montaŜowych (w tym podczas prób i testów). 

3) Nowe miejsca ubezpieczenia muszą spełniać wymagania ogólnych warunków 
ubezpieczenia odnośnie zabezpieczeń przeciwpoŜarowych oraz przeciwkradzieŜowych. 

4) Maksymalny limit odpowiedzialności ZU na pojedynczą lokalizację wynosi: 50.000,00 
PLN. 

5) JeŜeli wartość mienia zgromadzonego w danej lokalizacji przekracza podaną w pkt. 4) 
kwotę, lokalizacja ta moŜe zostać ubezpieczona na zasadach określonych w ogólnych 
warunkach ubezpieczenia oraz / lub w umowie ubezpieczenia.  

6) Składka będzie naliczana systemem pro rata za kaŜdy dzień proporcjonalnie do składki 
rocznej; składka podlegać moŜe rozliczeniu w okresach kwartalnych, w terminie 30 dni po 
upływie kaŜdego kolejnego kwartału okresu ubezpieczenia. 

Odpowiedź na pytanie nr 109 
Zamawiający informuje, iŜ klauzula miejsca ubezpieczenia powyŜszej treści nie spełnia 
wymagań siwz. Klauzula miejsca ubezpieczenia wskazana w § 3 ust. 8 wzoru umowy dla 
Części I, stanowiącym załącznik nr 5a do siwz, została określona w następujący sposób: 
„W ubezpieczeniu wszystkich ryzyk ujętych w Części I Opisu przedmiotu zamówienia SIWZ 
zastosowanie ma klauzula miejsca ubezpieczenia, przez którą naleŜy rozumieć objęcie 
ochroną wszystkich lokalizacji czasowych lub stałych a niezgłoszonych w trakcie zawarcia 
umowy ubezpieczenia.” 
Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ nowe miejsca ubezpieczenia uŜytkowane i/lub 
administrowane przez Zamawiającego spełniać będą wymogi dotyczące zabezpieczeń 
przeciwpoŜarowych oraz przeciwkradzieŜowych wynikające z obowiązujących przepisów 
prawa. 
 



 
 

28

Pytanie nr 110 
Czy Zamawiający potwierdza, Ŝe górna granica odpowiedzialności za szkody polegające na 
zniszczeniu elementów wyposaŜenia lokalu i urządzeń zabezpieczających tzn. ścian, stropów, 
dachów, zamków, drzwi i okien, urządzeń do przechowywania wartości pienięŜnych, 
systemów alarmowych mieści się w granicach sum ubezpieczenia środków trwałych 
i niskocennych środków trwałych? 
Odpowiedź na pytanie nr 110 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 111 
Czy Zamawiający potwierdza, iŜ wszystkie drzwi wejściowe do ubezpieczanych lokalizacji 
posiadają co najmniej 2 zamki wielozastawkowe lub 1 wielopunktowy? 
Odpowiedź na pytanie nr 111 
Zamawiający potwierdza, iŜ wszystkie lokalizacje zgłoszone do ubezpieczenia, są naleŜycie 
zabezpieczone przed kradzieŜą oraz potwierdza, iŜ drzwi wejściowe do ubezpieczanych 
lokalizacji posiadają co najmniej 2 zamki wielozastawkowe lub 1 zamek wielopunktowy lub 
1 zamek lub 1 zamek i monitoring lub 1 zamek i ochronę fizyczną. 
 

CZĘŚĆ I, DZIAŁ III – UBEZPIECZENIE SPRZ ĘTU ELEKTRONICZNEGO OD 
WSZYSTKICH RYZYK 

 
Pytanie nr 112 
Czy Zamawiający akceptuje zmniejszenie limitu dla kradzieŜy zwykłej sprzętu 
elektronicznego przenośnego do 10.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia na wszystkie 
jednostki w rocznym okresie ubezpieczenia? 
Odpowiedź na pytanie nr 112 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 113 
Prosimy o modyfikację definicji kradzieŜy zwykłej poprzez wprowadzenie zapisu: 
„Ubezpieczający/Ubezpieczony jest zobowiązany do zawiadomienia Policji bezzwłocznie po 
odkryciu szkody spowodowanej kradzieŜą zwykłą”. 
Odpowiedź na pytanie nr 113 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ Ubezpieczający/ 
Ubezpieczony kaŜdorazowo po odkryciu szkody spowodowanej kradzieŜą zwykłą 
zobowiązany jest bezzwłocznie do zawiadomienia Policji. 

 
Pytanie nr 114 
Czy Zamawiający akceptuje wyłączenie z zakresu ubezpieczenia odpowiedzialności za 
szkody powstałe w wyniku wad produkcyjnych ujawnionych w okresie gwarancji i rękojmi? 
Odpowiedź na pytanie nr 114 
Zamawiający potwierdza, iŜ nie oczekuje ochrony w zakresie ubezpieczenia 
odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku wad produkcyjnych ujawnionych w okresie 
gwarancji i rękojmi. 
 
Pytanie nr 115 
Czy Zamawiający zgłasza do ubezpieczenia sprzęt elektroniczny w wieku powyŜej 5 lat i czy 
wyraŜa zgodę na zastosowanie dla tego sprzętu klauzuli odszkodowania do wartości 
rzeczywistej sprzętu w brzmieniu:  
Ustala się z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia sprzętu elektronicznego, iŜ ZU wypłaca odszkodowanie za 
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utratę lub uszkodzenie ubezpieczonego sprzętu do wysokości rzeczywistej wartości tego 
sprzętu bezpośrednio przed powstaniem szkody.  
Odpowiedź na pytanie nr 115 
Zamawiający informuje, iŜ do ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
zgłoszony został sprzęt elektroniczny starszy niŜ 5 lat, jednakŜe w większości jest to sprzęt 
zmodernizowany i wyceniony do aktualnej wartości odtworzeniowej.  

 
Pytanie nr 116 
Czy Zamawiający akceptuje treść klauzuli dotyczącej ograniczenia odpowiedzialności za 
szkody w danych, oprogramowaniu i programach komputerowych (IT-Information 
Technology) o treści: 
Z zachowaniem postanowień ogólnych warunków ubezpieczenia / warunków umowy 
ubezpieczenia dotyczących odpowiedzialności za szkody fizyczne w mieniu ubezpieczonym na 
podstawie tychŜe warunków wprowadza się klauzulę o następującej treści:  
W ramach niniejszej polisy ubezpieczyciel odpowiada za szkody majątkowe, przez które 
rozumie się fizyczne szkody w mieniu objętym ubezpieczeniem. Ochroną objęta jest takŜe 
utrata lub uszkodzenie danych lub oprogramowania bezpośrednio spowodowane fizyczną 
szkodą w mieniu objętym ubezpieczeniem. Ubezpieczyciel nie odpowiada za: 
a) szkody w danych lub oprogramowaniu powstałe wskutek ich utraty lub uszkodzenia, 

w szczególności za jakąkolwiek niekorzystną zmianę w danych, oprogramowaniu lub 
programach komputerowych, spowodowane zniszczeniem, uszkodzeniem, usunięciem lub 
inną deformacją ich oryginalnej struktury, 

b) wszelkie straty wynikające z przerwy w działalności z powodu szkód określonych w pkt. a, 
c) utratę lub uszkodzenie wynikające z pogorszenia funkcjonowania, dostępności, zasięgu 

uŜytkowania lub dostępu do danych, oprogramowania lub programów komputerowych 
oraz wszelkie straty wynikające z przerwy w działalności z powodu szkód określonych 
w pkt. a. 

Odpowiedź na pytanie nr 116 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz. 
 
Pytanie nr 117 
Czy Zamawiający akceptuje treść klauzuli Ubezpieczenia sprzętu przenośnego (w tym 
telefonów komórkowych). 
Ustala się z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia mienia od wszystkich ryzyk, iŜ Ubezpieczyciel rozszerza 
zakres ochrony ubezpieczeniowej i przyjmuje odpowiedzialność za szkody powstałe 
w elektronicznym sprzęcie przenośnym (równieŜ w telefonach komórkowych) uŜytkowanym do 
celów słuŜbowych poza miejscem ubezpieczenia określonym w polisie. 
W przypadku kradzieŜy z włamaniem ubezpieczonych przedmiotów z pojazdu Ubezpieczyciel 
odpowiada tylko wtedy gdy: 
- pojazd posiada trwałe zadaszenie (jednolita sztywna konstrukcja), 
- w trakcie postoju podczas transportu pojazd został prawidłowo zamknięty na wszystkie 

istniejące zamki i włączony został sprawnie działający system alarmowy, 
- kradzieŜ z włamaniem miała miejsce pomiędzy godziną 6.00 a 22.00 (ograniczeń 

czasowych nie stosuje się, gdy pojazd z transportowanym sprzętem był pozostawiony na 
parkingu strzeŜonym lub w zamkniętym garaŜu), 

- sprzęt pozostawiony w pojeździe jest niewidoczny z zewnątrz, np. w bagaŜniku. 
Ubezpieczyciel nie odpowiada za szkody objęte polisą Auto-Casco i OC oraz powstałe 
wskutek niewłaściwego, niezgodnego z zaleceniami producenta opakowania lub jego braku. 
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Odpowiedź na pytanie nr 117 
Zamawiający informuje, Ŝe § 4 wzoru Umowy ubezpieczenia generalnego reguluje zasady 
wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty 
Wykonawcy, jednakŜe bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz zapisów niezgodnych 
z zapisami siwz. 

 
Pytanie nr 118 
Czy Zamawiający akceptuje treść klauzuli automatycznego pokrycia o treści: 
1. Z zachowaniem pozostałych, nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 

warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe: 
a) nowo nabyte środki trwałe spełniające warunki objęcia ubezpieczeniem zgodnie z umową 

ubezpieczenia,  
b) wzrost wartości przedmiotu ubezpieczenia stanowiącego środki trwałe - wskutek 

dokonanych inwestycji, 
zostają objęte automatyczną ochroną ubezpieczeniową w zakresie i na zasadach określonych 
w umowie ubezpieczenia, od chwili objęcia ich w posiadanie przez Ubezpieczonego 
a w przypadku wzrostu środków trwałych w skutek dokonanych inwestycji od chwili 
ukończenia prac modernizacyjnych (inwestycji). Automatyczna ochrona ubezpieczeniowa 
odnosi się wyłącznie do miejsc ubezpieczenia wskazanych w umowie ubezpieczenia. Objęcie 
w posiadanie nowych środków trwałych przez Ubezpieczonego lub wzrost wartości środków 
trwałych powinno być potwierdzone dokumentem np. fakturą zakupu lub protokołem zdawczo 
– odbiorczym. Ochroną ubezpieczeniową nie jest objęte mienie podczas załadunku, 
transportu, rozładunku oraz prac budowlano-montaŜowych (w tym prób i testów). 
2. Ubezpieczający lub Ubezpieczony zobowiązany jest zgłosić zwiększenie sumy 

ubezpieczenia w terminie do 20 dni po zakończeniu kaŜdego okresu ubezpieczenia. 
3. Odpowiedzialność zakładu ubezpieczeń stosunku do automatycznie ubezpieczonego na 

mocy niniejszej klauzuli mienia ograniczona jest do wysokości 20% łącznej sumy 
ubezpieczenia nie więcej niŜ 500.000,00 PLN w rocznym okresie ubezpieczenia.  

4. Nowo nabyte środki trwałe oraz inwestycje, których łączna suma ubezpieczenia 
przekracza przyjęty w klauzuli limit, mogą być ubezpieczone na zasadach określonych 
w ogólnych warunkach ubezpieczenia.  

5. Dopłata składki wynikającej z rozszerzenia ochrony ubezpieczeniowej następuje na 
następujących zasadach: Ubezpieczający jest zobowiązany zapłacić składkę za okres 
świadczonej ochrony ubezpieczeniowej w terminie 30 dni po zakończeniu kaŜdego okresu 
ubezpieczenia. Składka będzie naliczona od wzrostu sumy ubezpieczenia w danym okresie 
(rocznym) i 50% wysokości stawki rocznej.  

6. W przypadku, gdy w okresie ubezpieczenia suma ubezpieczenia mienia ulegnie 
zmniejszeniu wskutek jego zbycia, rozbiórki bądź zezłomowania, zakład ubezpieczeń 
dokona rozliczenia składki na zasadach określonych w ust. 5.  

Odpowiedź na pytanie nr 118 
Zamawiający informuje, iŜ klauzula automatycznego pokrycia powyŜszej treści nie spełnia 
wymagań siwz. Klauzula automatycznego pokrycia dla Części I zamówienia określona 
została w § 3 ust. 4 i 5 wzoru umowy dla Części I, stanowiącej załącznik nr 5a do siwz: 
„4. Strony postanawiają, Ŝe klauzula automatycznego pokrycia do 20% sumy ubezpieczenia 
przedmiotu ubezpieczenia zastosowanie ma w zakresie niŜej wymienionych ryzyk: 
3) w ubezpieczeniu mienia od ognia i innych zdarzeń losowych oraz 
4) w ubezpieczeniu sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk. 
5. W ramach klauzuli automatycznego pokrycia Wykonawca obejmie automatyczną ochroną 
ubezpieczeniową nowo nabyte środki trwałe oraz nowe miejsca prowadzenia działalności lub 
środki trwałe, których wartość wzrosła w okresie ubezpieczenia wskutek wykonanych 
modernizacji lub inwestycji, z dniem przejścia na Zamawiającego ryzyka związanego 
z posiadaniem tych środków, nie przekraczające 20% łącznej sumy ubezpieczenia dla danego 
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ryzyka. Dopłata składki wynikającej z rozszerzenia ochrony ubezpieczeniowej następuje na 
następujących zasadach: Zamawiający zobowiązany jest zapłacić składkę za okres 
świadczonej ochrony ubezpieczeniowej w terminie 60 dni po zakończeniu kaŜdego okresu 
ubezpieczenia. Składka będzie naliczona od wzrostu sumy ubezpieczenia w danym okresie 
w systemie pro rata za kaŜdy dzień udzielonej ochrony. JednakŜe na wniosek Zamawiającego 
termin płatności moŜe zostać przesunięty dla pierwszego okresu rozliczeniowego na czerwiec 
2015 r., dla drugiego okresu rozliczeniowego na czerwiec 2016 r. oraz dla trzeciego okresu 
rozliczeniowego na czerwiec 2017 r.” 

 
Pytanie nr 119 
Brak wykazu sprzętu elektronicznego uniemoŜliwia skwotowanie ryzyka, dlatego wnosimy 
o przesłanie wykazu z określeniem rodzaju sprzętu elektronicznego, sumy ubezpieczenia na 
poszczególny sprzęt i roku produkcji. 
Odpowiedź na pytanie nr 119 
Zamawiający informuje, iŜ szczegółowy wykaz sprzętu elektronicznego przenośnego 
przekazany zostanie po wyłonieniu Wykonawcy. 
 
Pytanie nr 120 
Prosimy o informację jakiego rodzaju przenośny sprzęt elektroniczny został zgłoszony do 
ubezpieczenia? 
Odpowiedź na pytanie nr 120 
Zamawiający informuje, iŜ z uwagi na ilość sprzętu elektronicznego zgłoszonego do 
ubezpieczenia, Zamawiający nie jest w stanie wymienić wszystkich rodzajów sprzętów. 
Jednocześnie zamawiający informuje, iŜ wykaz sprzętu elektronicznego przenośnego 
obejmuje w szczególności, ale nie wyłącznie komputery przenośne, laptopy, notebooki, 
aparaty fotograficzne, telefony komórkowe, GPSy, kompasy GPS, radiopławy awaryjne, itp. 

 
Pytanie nr 121 
Prosimy o informację jak wyglądają procedury archiwizacji danych w formie elektronicznej 
na zapasowych kopiach tzn. jak często są wykonywane i gdzie są przechowywane.  
Odpowiedź na pytanie nr 121 
Zamawiający informuje, iŜ dane elektroniczne są archiwizowane w róŜnych odstępach czasu 
oraz w róŜnych formach, np. na dyskach twardych, serwerach plików, wymiennych 
nośnikach danych. 

 
Pytanie nr 122 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe Ubezpieczyciel pokrywa koszty wymienione w punktach a, b i c 
w Dziale III Rozdział I SIWZ w granicach sumy ubezpieczenia określonej w odniesieniu do 
poszczególnych grup mienia. 
Odpowiedź na pytanie nr 122 
Zamawiający potwierdza. 

 
Pytanie nr 123 
Prosimy o zgodę na zastosowanie franszyzy redukcyjnej w wysokości 1.000,00 PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 123 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
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CZĘŚĆ II – UBEZPIECZENIE SZYB I INNYCH PRZEDMIOTÓW SZKLA NYCH 

OD STŁUCZENIA 
 
Pytanie nr 124 
Prosimy o wskazanie jakie inne przedmioty szklane mają być objęte ubezpieczeniem szyb 
i innych przedmiotów od stłuczenia oprócz tych w skazanych w SIWZ? 
Odpowiedź na pytanie nr 124 
Zamawiający informuje, iŜ pod pojęciem innych przedmiotów szklanych naleŜy rozumieć 
przedmioty szklane nie wymienione enumeratywnie w zakresie ubezpieczenia określonym 
w siwz, a nie wyłączone z OWU ubezpieczyciela.  

 
Pytanie nr 125 
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe Zamawiający nie oczekuje pokrycia szkód w szklanych, 
ceramicznych i kamiennych wykładzinach podłogowych. 
Odpowiedź na pytanie nr 125 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 126 
Prosimy o zgodę na zastosowanie franszyzy redukcyjnej w wysokości 100,00 PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 126 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 

CZĘŚĆ III – UBEZPIECZENIE JACHTÓW I INNEGO SPRZ ĘTU WODNEGO 
 
Pytanie nr 127 
Prosimy o określenie szacunkowej kwoty roszczeń związanych ze szkodą poŜarową 
w hangarze przy ul. Przestrzennej z dnia 11.01.2014r. 
Odpowiedź na pytanie nr 127 
Zamawiający informuje, iŜ załącznik nr 6 do siwz stanowiący zestawienie szkodowości został 
zmodyfikowany, w tym w szczególności uzupełniony o wysokość szacunkowej kwoty 
roszczenia do szkody poŜarowej z dnia 11.01.2014 r. w hangarze Międzyszkolnego Ośrodka 
Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej. 

 
Pytanie nr 128 
Prosimy o informację o sprzęcie wymienionym w załączniku E do SIWZ – czy kaŜdy z nich 
oznaczony jest w nr ewidencyjny. 
Odpowiedź na pytanie nr 128 
Zamawiający informuje, iŜ sprzęt wskazany w załączniku E do siwz oznaczony jest w nr 
ewidencyjny. 
 
Pytanie nr 129 
Prosimy o informacje czy jednostki pływające i sprzęt jest przedmiotem czarteru, a jeŜeli tak, 
to na jakich warunkach?    
Odpowiedź na pytanie nr 129  
Zamawiający informuje, iŜ jednostki pływające nie są czarterowane osobom trzecim. Podczas 
kaŜdego rejsu na jachcie znajduje się opiekun - kapitan jednostki, który jest etatowym 
pracownikiem Centrum śeglarskiego posiadającym odpowiednie uprawnienia i to on 
dowodzi jednostką. Międzyszkolny Ośrodek Sportowy Euroregionalne Centrum Edukacji 
Wodnej i śeglarskiej nie organizuje rejsów czarterowych, tylko rejsy szkoleniowe. 
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UMOWY GENERALNE 
 
Pytanie nr 130 
W odniesieniu do wzoru Umowy Generalnej dla części I Zamówienia stanowiącej załącznik 
nr 5a do SIWZ prosimy o: 
- w § 10 usunięcie ust. 9, 
- usuniecie § 12 w całości, 
- w § 14 usunięcie ust. 1. 
Odpowiedź na pytanie nr 130 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 131 
W odniesieniu do wzoru Umowy Generalnej dla części II Zamówienia stanowiącej załącznik 
nr 5b do SIWZ prosimy o: 
- usuniecie § 11 w całości, 
- w § 13 usunięcie ust. 1. 
Odpowiedź na pytanie nr 131 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 

 
Pytanie nr 132 
W odniesieniu do wzoru Umowy Generalnej dla części II Zamówienia stanowiącej załącznik 
nr 5b do SIWZ prosimy o zmianę zapisu w § 9 ust. 3 
z 
„Naprawa w systemie bezgotówkowym będzie dokonywana przez zakłady szklarskie 
wytypowane przez Wykonawcę. Rozliczenie szkody pomiędzy Wykonawcą a wyłonioną 
w wyniku przetargu firmą szklarską, po akceptacji przez Zamawiającego cen 
jednostkowych.”  
na 
„Naprawa w systemie bezgotówkowym będzie dokonywana przez zakłady szklarskie 
wytypowane przez Wykonawcę po akceptacji przez Zamawiającego oferowanych przez nie 
cen jednostkowych.”  
Odpowiedź na pytanie nr 132 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ zakłady szklarskie 
winny zostać wyłonione przez Wykonawcę na podstawie zorganizowanego przetargu, 
konkursu, itp. 

 
Pytanie nr 133 
W odniesieniu do wzoru Umowy Generalnej dla części III Zamówienia stanowiącej załącznik 
nr 5c do SIWZ prosimy o: 
- usuniecie § 12 w całości, 
- w § 14 usunięcie ust. 1. 
Odpowiedź na pytanie nr 133 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 

 
KWESTIE OGÓLNE 

 
Pytanie nr 134 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe w sprawach nieuregulowanych w SIWZ zastosowanie będą 
miały OWU wraz klauzulami i warunkami szczególnymi zwyczajowo stosowane 
u ubezpieczyciela i dołączone do Umowy Ubezpieczenia, 
Odpowiedź na pytanie nr 134 
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Zamawiający potwierdza, iŜ w sprawach nieuregulowanych w SIWZ zastosowanie mają 
przepisy prawa oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy. Jednocześnie 
Zamawiający wyjaśnia, iŜ na podstawie zapisów § 4 ust. 1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia 
generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć w odpowiedniej kolejności: 
postanowienia wzoru Umowy, SIWZ oraz OWU Wykonawcy wraz z klauzulami dla 
określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku rozbieŜności pomiędzy 
warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień - Strony przyjmą do stosowania 
takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. 
 
Pytanie nr 135 
czy Zamawiający akceptuje moŜliwość wypowiedzenia umowy w terminie 60 dni 
w przypadku, gdy szkodowość liczona jako stosunek wartości wypłaconych odszkodowań 
i załoŜonych rezerw do składki przypisanej za dany roczny okres ubezpieczenia przekroczy 
60%, 
Odpowiedź na pytanie nr 135 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 136 
wnosimy o skrócenie okresu zamówienia z 3 do 2 lat, 
Odpowiedź na pytanie nr 136 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 137 
wnosimy o uzupełnienie szkodowości w poszczególnych ryzykach wg stanu na dzień 
10.03.2014r. Jednocześnie pragniemy zwrócić uwagę, Ŝe brak aktualnych danych w tym 
zakresie, biorąc pod uwagę dość odległy okres rozpoczęcia ochrony (01.07.2014 r.), a takŜe 
dotychczasowy przebieg szkodowości, uniemoŜliwia prawidłową ocenę i wycenę ryzyka oraz 
stawia nas w nierównej pozycji względem Państwa aktualnego Ubezpieczyciela, który 
posiada pełne informacje, 
W miarę moŜliwości prosimy takŜe o wyodrębnienie szkodowości dla okresów 01.07.2010-
30.06.2011 i 01.07.2011 – 30.06.2012 
Odpowiedź na pytanie nr 137 
Zamawiający informuje, iŜ załącznik nr 6 do siwz stanowiący zestawienie szkodowości został 
zmodyfikowany o szkodowość sprzed 01.07.2010 r. oraz o wysokość kwoty roszczenia do 
szkody poŜarowej z dnia 11.01.2014 r. w hangarze Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego 
Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej. 
 
Pytanie nr 138 
w odniesieniu do szkodowości prosimy o uzupełnienie ww. informacji o przyczyny szkód, 
adres lokalizacji, przedmiot i wartość szkody/ rezerwy szkodowej, działania zapobiegawcze 
po szkodach o wartości pow. 10.000,00 PLN,  
w miarę moŜliwości prosimy o dostarczenie pełnego wykazu szkód z następującymi 
informacjami: 
- data zdarzenia  
- data zgłoszenia szkody 
- kwota wypłaty  
- kwota rezerwy  
- opis na czym polegała szkoda 
- jeśli mamy do czynienie z  rezerwą -  na jakim etapie likwidacji jest dana sprawa 

i maksymalnie szczegółowy opis na czym polega ww. szkoda  
W celu dalszej obróbki danych, prosimy o tabele Excel z jednolitymi parametrami np. 
wpisywanie daty, wartości liczbowych)  
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Odpowiedź na pytanie nr 138 
Zamawiający informuje, iŜ załącznik nr 6 do siwz stanowiący zestawienie szkodowości został 
zmodyfikowany, jednakŜe w terminie do dnia składania ofert w niniejszym postepowaniu, 
Zamawiający nie jest w stanie uzupełnić zestawienia szkodowości o wskazane powyŜej dane. 
 
Pytanie nr 139 
czy Zamawiającemu są znane jakichkolwiek okoliczności, o których Ubezpieczony wie lub 
przy dołoŜeniu naleŜytej staranności powinien widzieć, z tytułu których mogą zostać 
zgłoszone roszczenia w przyszłości, 
Odpowiedź na pytanie nr 139 
Zamawiającemu nie są znane okoliczności, z tytułu których mogą zostać zgłoszone 
roszczenia w przyszłości. 
 
Pytanie nr 140 
w odniesieniu do ryzyk majątkowych– prosimy o informację, czy dla kaŜdej ze szkół / 
placówek oświatowo-wychowawczych i opiekuńczych / przedszkoli publicznych ma zostać 
wystawiona odrębna polisa, czy Zamawiający dopuszcza wystawienie zbiorczych polis 
majątkowych, dla których wystawione zostałyby certyfikaty zawierające sumę ubezpieczenia 
i składkę 
Odpowiedź na pytanie nr 140 
Zamawiający informuje, iŜ wymaga wystawienia jednej polisy zbiorczej dla wszystkich 
jednostek objętych wspólnym Opisem przedmiotu zamówienia siwz. 
 
Pytanie nr 141 
prosimy o podanie wartości (kwota, procent) franszyz w umowach ubezpieczenia 
obowiązujących w latach polisach zawartych na okres od 01.2010 r., 
Odpowiedź na pytanie nr 141 
Zamawiający informuje, iŜ w umowach zawartych na okres od 01.07.2010 r. do 30.06.2014 r. 
franszyzy i udziału własne były zniesione. 
 
Pytanie nr 142 
czy zakres ubezpieczenia wskazany w SIWZ jest zakresem identycznym jak 
w dotychczasowych polisach zawartych w ostatnich trzech okresach rocznych? jeŜeli nie – 
prosimy o wskazanie róŜnic i szkód, które zostały zgłoszone z ryzyk dotychczas nieobjętych 
ochroną, a wnioskowanych w bieŜącym postępowaniu, 
Odpowiedź na pytanie nr 142 
Zamawiający wyjaśnia, iŜ przedmiot ubezpieczenia, zakres ubezpieczenia poszczególnych 
ryzyk, sumy gwarancyjne, sumy ubezpieczenia oraz limity zostały ustalone indywidualnie 
w poszczególnych okresach ubezpieczenia, tj. 01.07.2010 - 30.06.2012, 01.07.2012 - 
30.06.2014, 01.07.2014 - 30.06.2017. W dotychczasowym ubezpieczeniu we wskazanych 
okresach, franszyzy redukcyjne, integralne i udziały własne były zniesione. RóŜnice 
dotyczące przedmiotów ubezpieczenia wynikają ze zwiększenia bądź zmniejszenia wartości 
majątku z powodu zakupu, sprzedaŜy, przekazania lub likwidacji mienia. 
 
Pytanie nr 143 
wnosimy o zmianę sposób obliczenia ceny oferty podanej w Rodział X pkt. 3 siwz na 
prosimy o usunięcie kolumny „suma ubezpieczenia / limit„ z formularza oferty, lub 
przesłanie formularza z uzupełnionymi danymi w tym zakresie 
„Wartość składki ubezpieczeniowej wyraŜonej w złotych polskich naleŜy podać 
w zaokrągleniu z dokładnością do pełnych złotych” 
Odpowiedź na pytanie nr 133 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
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UBEZPIECZENIE MIENIA OD OGNIA I INNYCH ZDARZE Ń LOSOWYCH 

 
Pytanie nr 144 
czy w latach 1997-2014 wystąpiły szkody w wyniku powodzi, podtopień lub podniesienia 
poziomu zwierciadła wody gruntowej; jeśli tak, podanie adresu 
lokalizacji, przedmiot, wartość i rok szkody, czy po takim zdarzeniu podjęto (ubezpieczający 
lub inny podmiot) działania zabezpieczające lub inne słuŜące zmniejszeniu ryzyka powstania 
takich szkód w przyszłości, a jeśli tak, to jakie;  
Odpowiedź na pytanie nr 144 
Zamawiający informuje, iŜ na terenach wskazanych do ubezpieczenia, w dniach 26-29 
września 2010r. miała miejsce szkoda polegającej na uszkodzeniu pływających, betonowych 
pomostów Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej 
i śeglarskiej, na skutek silnego północnego wiatru, duŜego zafalowania jeziora oraz cofki. 
Przyczyną szkody były wady projektowe w zakresie zamocowania pomostów pontonowych. 
 
Pytanie nr 145 
prosimy o uzupełnienie wykazu budynków i budowli o rok budowy, datę i zakres remontów 
częściowych i datę wykonania ostatniego remontu kapitalnego, 
Odpowiedź na pytanie nr 145 
Zamawiający informuje, iŜ załącznik nr A do siwz zawiera opis budynków zgłoszonych do 
ubezpieczenia. Załącznik ten został zmodyfikowany poprzez uzupełnienie dodatkowych 
danych poszczególnych lokalizacji. 
 
Pytanie nr 146 
prosimy o informację, czy w masie majątku znajdują się obiekty czasowo wyłączone 
z eksploatacji oraz planowane do wyłączenia z eksploatacji w okresie trwania umowy? jeŜeli 
tak prosimy o podanie adresu lokalizacji, wartości budynku i mienia w nim 
przechowywanego, rodzaju mienia znajdującego się wewnątrz budynku, opis zabezpieczeń 
przeciwkradzieŜowych i przeciwpoŜarowych (w szczególności czy i w jaki sposób obiekt jest 
zabezpieczony przed wejściem/wtargnięciem osób nieuprawnionych, kto i z jaką 
częstotliwością sprawdza stan techniczny i nienaruszalność takiego budynku) oraz 
ograniczenie ochrony ubezpieczeniowej wyłącznie do sytuacji, gdy: 
- maszyny i urządzenia są oczyszczone, konserwowane oraz odłączone od źródeł zasilania, 
- teren zakładu jest ogrodzony, dozorowany, oświetlony w porze nocnej, 
- gaśnice oraz inne instalacje p. poŜ. znajdują się w wyznaczonym miejscu, są sprawne 

technicznie i gotowe do uŜycia, 
- z urządzeń (instalacji) wodno-kanalizacyjnych i technologicznych została usunięta woda, 

inne ciecze oraz para. 
- mienie wyłączone z eksploatacji ze względu na zły stan techniczny pozostaje poza 

zakresem ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 146 
Zamawiający informuje, iŜ do ubezpieczenia zostały zgłoszone budynki nieuŜytkowane 
Międzyszkolnego Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej 
i śeglarskiej wskazane w załączniku A do siwz w pozycji 167g, w tym trzy budynki + garaŜe 
wyłączone z eksploatacji do kapitalnego remontu, zlokalizowane przy ul. Przestrzennej 19. 
Budynki stanowią obiekty ujęte w ramach realizacji inwestycji: „Budowa Międzyszkolnego 
Ośrodka Sportowego Euroregionalne Centrum Edukacji Wodnej i śeglarskiej przy ul. 
Przestrzennej 19 i 21 w Szczecinie – etap II, część I”.  Obecnie inwestycja jest ponownie na 
etapie projektowym, koniec inwestycji planuje się na wrzesień 2015 r. GaraŜ jest po 
remoncie, w trakcie uzyskiwania pozwolenia na uŜytkowanie. 
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Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ nie jest w stanie wykluczyć czasowego wyłączenia 
z eksploatacji budynków objętych zamówieniem w trakcie trwania umowy ubezpieczenia.  
 
Pytanie nr 147 
w przypadku gdy w zgłoszonych do ubezpieczenia budynkach i budowlach występują: 
1. budynki i budowle z zuŜyciem technicznym większym niŜ 50% - prosimy o podanie 

adresów lokalizacji i przeznaczenia takich obiektów, wartości i rodzaju całości mienia, 
jakie mienie znajduje się wewnątrz takich obiektów, stosowanych zabezpieczeń 
przeciwpoŜarowych i przeciwkradzieŜowych, okoliczności wpływających na obecny stan 
techniczny, dotychczasowy okres w którym obiekty pozostają w takim stanie 
technicznym (zuŜycie większe niŜ 50%), planów właściciela lub zarządcy w przedmiocie 
istotnej poprawy stanu technicznego; 

2. tymczasowe obiekty budowlane o wartości większej niŜ 50.000,00 PLN (uwzględniając 
przy tym mienie znajdujące się wewnątrz takich obiektów) – prosimy o podanie adresów 
lokalizacji oraz przeznaczenia i konstrukcji obiektów, wartości i rodzaju całości mienia, 
charakterystyki ich stanu technicznego, stosowanych zabezpieczeń przeciwpoŜarowych 
i przeciwkradzieŜowych, dotychczasowy i przewidywany okres ich uŜytkowania 
(w miesiącach); 

3. w przypadku, gdy zachodzi kumulatywne spełnianie warunków określonych powyŜej, 
jednoznaczne wskazanie takich przypadków; 

Odpowiedź na pytanie nr 147 
Zamawiający wyjaśnia, iŜ budynki zgłoszone do ubezpieczenia to budynki uŜyteczności 
publicznej. Stan techniczny budynków, których wiek przekracza 50 lat moŜna ocenić jako 
dobry lub zadowalający, budynki przeszły głęboką modernizację, co stanowi podstawę do 
ubezpieczenia według wartości odtworzeniowej. 
 
Pytanie nr 148 
czy obiekty budowlane są uŜytkowane i utrzymywane zgodnie z przepisami prawa 
budowlanego (Dz. U. z 2010 r. Nr 243 poz. 1623) – Tekst jednolity ustawy Prawo 
Budowlane? 
Odpowiedź na pytanie nr 148 
Zamawiający informuje, iŜ obiekty budowlane są uŜytkowane i utrzymywane zgodnie 
z przepisami prawa budowlanego (Dz. U. z 2010 r. Nr 243 poz. 1623) – tekst jednolity 
ustawy Prawo Budowlane. 
 
Pytanie nr 149 
prosimy o informację czy obiekty budowlane są wyposaŜone w instalacje elektryczne 
i odgromowe dostosowane do poziomu występującego zagroŜenia i czy są regularnie badane 
zgodnie z obowiązującymi przepisami, i czy są na to stosowne protokoły dostępne 
u Zamawiającego? Prosimy o informację, czy protokoły lub inne właściwie dokumenty 
zawierają adnotacje o stanach niepoŜądanych, a jeśli tak –  udzielenie informacji o dacie 
i treści wpisu, jakiego obiektu dotyczy, oraz jakie i kiedy podjęto działania w celu 
doprowadzenia obiektu do stanu prawidłowego 
Odpowiedź na pytanie nr 149 
Zamawiający informuje, iŜ obiekty budowlane są wyposaŜone w instalacje elektryczne 
i odgromowe dostosowane do poziomu występującego zagroŜenia. Obiekty podlegają 
regularnym badaniom potwierdzonym stosownymi protokołami, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa. Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ w protokołach z dokonanych 
przeglądów obiektów budowlanych nie stwierdzono zastrzeŜeń warunkujących ich 
uŜytkowanie, a ewentualne zalecenia lub adnotacje o stanach niepoŜądanych zawarte 
w przeglądach, wykonywane są w miarę moŜliwości technicznych i finansowych 
Zamawiającego. 
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Pytanie nr 150 
prosimy o informację czy obiekty budowlane i związane z nimi instalacje (np.: elektryczne, 
gazowe, wodne, grzewcze, wentylacyjne, spalinowe itd.) oraz urządzenia techniczne 
poddawane są okresowym przeglądom stanu technicznego i czynnościom konserwacyjnym 
zgodnie z zasadami określonymi w przepisach prawa, normach technicznych oraz według 
wskazań producenta? 
Odpowiedź na pytanie nr 150 
Zamawiający informuje, iŜ obiekty budowlane oraz wykorzystywane instalacje techniczne 
podlegają regularnym przeglądom okresowym stanu technicznego i/lub czynnościom 
konserwacyjnym zgodnie z zasadami określonymi w przepisach prawa, normach 
technicznych oraz według wskazań producenta. 
 
Pytanie nr 151 
czy stosuje się procedury na prace niebezpieczne pod względem poŜarowym (cięcie, 
spawanie, zgrzewanie, prace z otwartym ogniem, itp.) w przypadku konieczności 
prowadzenia tego typu prac, np. roboty remontowo- budowlane? Czy prace te podlegają 
właściwej kontroli? 
Odpowiedź na pytanie nr 151 
Zamawiający informuje, iŜ nie prowadzi prac niebezpiecznych pod względem poŜarowym 
(cięcie, spawanie, zgrzewanie, prace z otwartym ogniem, itp.), za wyjątkiem Zespołu Szkół 
Samochodowych w Szczecinie, gdzie prowadzi się prace na pojazdach mechanicznych. 
W przypadku gdyby Zamawiający prowadził dodatkowe prace o wskazanym charakterze, 
wówczas prowadzone one będą zgodnie z przepisami obowiązującego prawa. 
 
Pytanie nr 152 
czy są w posiadaniu Zamawiającego uzyskane pozwolenia na uŜytkowanie obiektów wydane 
przez właściwy organ nadzoru budowlanego, stosownie do aktualnego przeznaczenia? 
Odpowiedź na pytanie nr 152 
Zamawiający informuje, iŜ obiekty podlagające ubezpieczeniu posiadają stosowne 
pozwolenia na uŜytkowanie obiektów wydane przez właściwy organ nadzoru budowlanego, 
stosownie do aktualnego przeznaczenia. 
 
Pytanie nr 153 
prosimy o oświadczenie, Ŝe: mienie znajdujące się w lokalizacjach wskazanych we wniosku 
o ubezpieczenie jest zabezpieczone w następujący sposób: 
- drogi oraz wyjścia ewakuacyjne, zapewniają szybkie i bezpieczne opuszczenie strefy 

zagroŜonej lub objętej poŜarem i są naleŜycie oznakowane. 
- obiekty wyposaŜono w gaśnice, hydranty oraz inne urządzenia przeciwpoŜarowe zgodnie 

z obowiązującymi normatywami, sprzęt i urządzenia poddawane są okresowej 
konserwacji i przeglądom stanu technicznego potwierdzających ich sprawność, zgodnie 
z zaleceniami producenta, nie rzadziej jednak niŜ raz w roku. 

- materiały niebezpieczne poŜarowo (określone poniŜej) przechowywane są w miejscu 
wydzielonym i przystosowanym do tego celu. 

Za materiały niebezpieczne poŜarowo uwaŜa się gazy, ciecze i materiały stałe, które ze 
względu na swoje właściwości fizykochemiczne stwarzają zagroŜenie wybuchem lub 
szybkim rozwojem poŜaru: 
a) gazy palne 
b) ciecze palne o temperaturze zapłonu poniŜej 55°C, 
c) materiały wytwarzające w zetknięciu z wodą gazy palne, 
d) materiały zapalające się samorzutnie na powietrzu, 
e) materiały wybuchowe i pirotechniczne, 
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f) materiały ulegające samorzutnemu rozkładowi lub polimeryzacji, 
g) materiały mające skłonności do samozapalenia. 
- wprowadzono zakaz palenia tytoniu i jest on przestrzegany. Wyznaczone miejsca do 

palenia tytoniu znajdują się z dala od materiałów palnych – min.5,0 m. 
- bezpośrednio przy budynkach nie składuje się materiałów palnych. 
- minimalna odległość materiałów palnych od urządzeń i instalacji, których powierzchnie 

mogą się nagrzewać do temp. przekraczającej 100oC (w tym punktów oświetleniowych, 
instalacji grzewczych, innych) oraz linii kablowych o napięciu 1 kV i wyŜszym, 
przewodów uziemiających, przewodów odprowadzających instalacji odgromowych, 
rozdzielnic prądu elektrycznego, wynosi co najmniej 0,5 m, 

- uzyskano pozwolenie na uŜytkowanie obiektów wydane przez właściwy organ nadzoru 
budowlanego, stosownie do aktualnego przeznaczenia. 

W przypadku odmiennego stanu faktycznego prosimy o wskazanie adresu lokalizacji nie 
spełniającej powyŜszych warunków. Wnosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej na 
poziomie 2% ustalonego odszkodowania, nie mniej niŜ 2.000,00 PLN  w stosunku do 
lokalizacji nie spełniających ww. warunków – do czasu poprawienia stanu zabezpieczeń, 
uzyskania stosownych pozwoleń i spełnienia pozostałych zaleceń  
Odpowiedź na pytanie nr 153 
Zamawiający informuje, iŜ zabezpieczenia przeciwpoŜarowe spełniają wymogi 
Rozporządzenia Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 7 czerwca 2010 r. 
w sprawie ochrony przeciwpoŜarowej budynków, innych obiektów budowlanych i terenów 
(Dz.U.2010.109.719), jednakŜe szczegółowy opis zabezpieczeń przeciwpoŜarowych 
wskazany został w załączniku A do siwz. Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ nie 
wyraŜa zgody na wprowadzenie franszyzy redukcyjnej. 
 
Pytanie nr 154 
prosimy o wyjaśnienie, jakie składniki majątku nalezą do zapasów magazynowych, 
Odpowiedź na pytanie nr 154 
Zamawiający informuje, iŜ zgłosił do ubezpieczenia jako zapasy magazynowe 
w szczególności, ale nie wyłącznie materiały niezbędne do codziennego prowadzenia 
działalności jednostek oświatowych, materiały do konserwacji łodzi, itp. 
 
Pytanie nr 155 
czy zapasy magazynowe (bądź inne przedmioty ubezpieczenia) są przechowywane poza 
budynkami, 
Odpowiedź na pytanie nr 155 
Zamawiający informuje, iŜ zapasy magazynowe nie są przechowywane poza budynkami, 
jednakŜe nie moŜna wykluczyć zaistnienia wskazanej sytuacji w trakcie trwania okresu 
ubezpieczenia.  
 
Pytanie nr 156 
wnosimy o wyłączenie z zakresu ubezpieczenia szkód zawilgocenia wolumenów 
w bibliotekach szkolnych lub obniŜenie limitu odpowiedzialności dla ww. ryzyka do 
200.000,00 PLN na jeden i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia 
Odpowiedź na pytanie nr 156 
Zamawiający informuje, iŜ odpowiednie zapisy siwz zostały zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 157 
w przypadku braku zgody na powyŜsze prosimy o informację czy w zgłoszonych do 
ubezpieczenia ksiąŜkach występują oznaki zawilgocenia? – jeŜeli tak, prosimy o wyłączenie 
ww. ryzyka z zakresu ubezpieczenia, 
Odpowiedź na pytanie nr 157 
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Zamawiający informuje, iŜ w zgłoszonych do ubezpieczenia ksiąŜkach nie występują oznaki 
zawilgocenia. 
 
Pytanie nr 158 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe w przypadku szkód powstałych w trakcie przemieszczania 
składników majątku między lokalizacjami Zamawiającego (zgłoszonymi do ubezpieczenia 
i nowymi) Ubezpieczyciel nie odpowiada za szkody powstałe w trakcie transportu, 
Odpowiedź na pytanie nr 158 
Zamawiający potwierdza.  
 
Pytanie nr 159 
w przypadku braku zgody na powyŜsze – prosimy o określenie limitu dla powyŜszego 
ryzyka, 
Odpowiedź na pytanie nr 159 
Zamawiający informuje, iŜ pytanie jest bezprzedmiotowe. 
 
Pytanie nr 160 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe szkody powstałe podczas prac budowlano-montaŜowych nie 
obejmują katastrofy budowlanej oraz nie dotyczą prac budowlanych wiąŜących się 
z naruszeniem konstrukcji nośnej obiektu lub dachu, 
Odpowiedź na pytanie nr 160 
Zamawiający potwierdza, iŜ rozszerzenie o szkody powstałe podczas prac budowlano – 
montaŜowych prowadzonych na zlecenie Ubezpieczającego/Ubezpieczonego w miejscu 
ubezpieczenia, w zakresie określonym w umowie ubezpieczenia nie obejmuje katastrofy 
budowlanej oraz nie dotyczy prac budowlanych wiąŜących się z naruszeniem konstrukcji 
nośnej obiektu lub dachu. 
 
Pytanie nr 161 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe  nie jest intencją Zamawiającego objęcie w ramach Części I, 
rozdz. I pkt.8 kosztów ewakuacji, 
Odpowiedź na pytanie nr 161 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 162 
w przypadku odpowiedzi negatywnej na poprzednie pytanie, wnosimy o ustalenie podlimitu 
dla kosztów ewakuacji w wysokości 50.000,00 PLN na jedno i wszystkie  zdarzenia 
w okresie ubezpieczenia, 
Odpowiedź na pytanie nr 162 
Zamawiający informuje, iŜ pytanie jest bezprzedmiotowe. 
 
Pytanie nr 163 
prosimy o informację czy w okresie ostatnich 5 lat odnotowano sytuację w której konieczna 
była ewakuacja osób i/lub mienia ze względu na zagroŜenia aktem terroryzmu, fałszywymi 
alarmami, 
jeŜeli wystąpiły tego typu przypadki prosimy o podanie ich liczby oraz wartości poniesionych 
kosztów, 
Odpowiedź na pytanie nr 163 
Zamawiający informuje, iŜ w okresie ostatnich 5 lat odnotowano dwie sytuacje, w których 
konieczna była ewakuacja uczniów i pracowników dwóch placówek oświatowych w Dąbiu. 
Przyczyny ewakuacji nie były związane z zagroŜeniem aktami terroryzmu, fałszywymi 
alarmami, dotyczyły natomiast zatrucia substancją nieznanego pochodzenia. 
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Pytanie nr 164 
wnosimy o wyłączenie z zakresu ubezpieczenia szkód powstałych wskutek nieszczelności 
dachów, rynien, szczelin w złączach płyt, stolarki okiennej, 
Odpowiedź na pytanie nr 164 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 165 
przypadku braku zgody na powyŜsze prosimy o podanie informacji nt.: 
- częstotliwości sprawdzania stanu technicznego budynków oraz zakresu bieŜących 

przeglądów, 
- czy i w jaki sposób dokumentowane są bieŜące usterki dachów, rynien, szczelin 

w złączach płyt, stolarki okiennej, 
- w jakim terminie wykonywane są zgłoszone usterki, kto zajmuje się ich usunięciem 
 
prosimy równieŜ o obniŜenie limitu odpowiedzialności dla szkód powstałych w wskutek 
nieszczelności dachów, rynien, szczelin w złączach płyt, stolarki okiennej do poziomu 
500.000,00 PLN w rocznym okresie ubezpieczenia oraz zgodę na moŜliwość dopisania 
następującego ograniczenia odpowiedzialności: 
„Ubezpieczyciel nie odpowiada za szkody zalaniowe w przypadku, gdy wcześniej (przed 
szkodą) stwierdzono zły stan techniczny i dano zlecenie naprawy lub usunięcia usterki. Po 
zleceniu naprawy Ubezpieczyciel odpowiada jeszcze za szkody zalaniowe przez okres 
maksymalnie 14 dni od dnia podpisania umowy o naprawę z wykonawcą, nie dłuŜej jednak 
niŜ do dnia rozpoczęcia prac przez przez wykonawcę. Odpowiedzialność Ubezpieczyciela za 
szkody zalaniowe wygasa w okresie wykonywania naprawy lub usuwania usterki przez 
wykonawcę” 
Odpowiedź na pytanie nr 165 
Zamawiający informuje, iŜ obiekty budowlane zgłoszone do ubezpieczenia podlegają 
regularnym  
przeglądom stanu technicznego potwierdzonymi stosownymi protokołami, zgodnie 
z obowiązującymi przepisami prawa. Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ ewentualne 
zalecenia lub adnotacje o stanach niepoŜądanych zawarte w przeglądach, wykonywane są 
w miarę moŜliwości Zamawiającego. 
Zamawiający nie wyraŜa zgody na obniŜenie limitu odpowiedzialności dla wskazanego 
zakresu ubezpieczenia. Proponowany zapis klauzuli będzie miał zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy na podstawie zapisu § 4 wzoru umowy ubezpieczenia 
generalnego, zgodnie z którym do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 
w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SIWZ oraz OWU Wykonawcy 
wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku 
rozbieŜności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień - Strony 
przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. 

 
Pytanie nr 166 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe Klauzula miejsca ubezpieczenia dotyczy wyłącznie lokalizacji 
na terenie RP, 
Odpowiedź na pytanie nr 166 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 167 
prosimy o opis sposobu przechowywania gotówki oraz mienia uczniów, podopiecznych, 
nauczycieli i pracowników, 
Odpowiedź na pytanie nr 167 
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Zamawiający informuje, iŜ zabezpieczenia przeciwkradzieŜowe lokalizacji zgłoszonych do 
ubezpieczenia spełniają wymogi Rozporządzenia Ministra Spraw Wewnętrznych 
i Administracji z dnia 7 września 2010r. w sprawie wymagań, jakim powinna odpowiadać 
ochrona wartości pienięŜnych przechowywanych i transportowanych przez przedsiębiorców 
i inne jednostki organizacyjne (Dz.U.2010.166.1128). Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, 
iŜ wysokość gotówki nie podlega specjalnym wymaganiom przeciwkradzieŜowym. Mienie 
uczniów, podopiecznych, nauczycieli, pracowników przechowywane jest w szatniach 
i pomieszczeniach placówek oświatowych, wychowawczych i opiekuńczych. 
 
Pytanie nr 168 
czy odrębnie od wcześniejszych wniosków o zastosowanie szczególnych poziomów franszyz 
oraz franszyzy określonej w SIWZ Zamawiający dopuszcza zastosowanie franszyzy 
redukcyjnej w wysokości  
- 0,5% naleŜnego odszkodowania, nie mniej niŜ 1.000,00 PLN w odniesieniu do szkód 

powstałych wskutek nieszczelności dachów, rynien, szczelin w złączach płyt, stolarki 
okiennej,  

- 1% naleŜnego odszkodowania, nie mniej niŜ 2.000,00 PLN w odniesieniu do szkód 
i kosztów powstałych w wyniku zagroŜenia aktami terroryzmu lub aktami terroryzmu 
oraz szkód powstałych w wyniku katastrofy budowlanej, 

- 1.000,00 PLN w odniesieniu do szkód powstałych wskutek przepięć, dewastacji 
i wandalizmu 

Odpowiedź na pytanie nr 168 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
 

Ubezpieczenie MIENIA od kradzieŜy z włamaniem i rabunku ORAZ DEWASTACJI 
 

Pytanie nr 169 
czy Zamawiający potwierdza, iŜ: 
a) wszystkie miejsca ubezpieczenia dotyczące lokalizacji zgłoszonych do ubezpieczenia, są 

naleŜycie zabezpieczone przed kradzieŜą; 
b) iŜ wszystkie drzwi wejściowe do ubezpieczanych lokalizacji posiadają co najmniej 

2 zamki wielozastawkowe lub 1 wielopunktowy. 
Odpowiedź na pytanie nr 169 
Zamawiający potwierdza, iŜ wszystkie lokalizacje zgłoszone do ubezpieczenia, są naleŜycie 
zabezpieczone przed kradzieŜą oraz potwierdza, iŜ drzwi wejściowe do ubezpieczanych 
lokalizacji posiadają co najmniej 2 zamki wielozastawkowe lub 1 zamek wielopunktowy lub 
1 zamek lub 1 zamek i monitoring lub 1 zamek i ochronę fizyczną. 
 
Pytanie nr 170 
w odniesieniu do ryzyka dewastacji prosimy o potwierdzenie, Ŝe nie dotyczy ono gotówki / 
wartości pienięŜnych, 
- w gotówce i innych wartościach pienięŜnych, dokumentach, planach, modelach, 

wzorcach, 
- polegających na uszkodzeniu mienia w wyniku pomalowania, w tym graffiti, 
- w szybach i innych przedmiotach szklanych w wyniku zadrapania, stłuczenia i innych 

uszkodzeń  
Odpowiedź na pytanie nr 170 
Zamawiający potwierdza. 
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Pytanie nr 171 
w odniesieniu do ryzyka kradzieŜy zwykłej prosimy o wprowadzenie w treści klauzuli 
obowiązku zawiadomienia Policji o fakcie kradzieŜy bezzwłocznie po stwierdzeniu 
wystąpienia szkody  
Odpowiedź na pytanie nr 171 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ Ubezpieczający/ 
Ubezpieczony kaŜdorazowo po odkryciu szkody spowodowanej kradzieŜą zwykłą 
zobowiązany jest bezzwłocznie do zawiadomienia Policji. 
 
Pytanie nr 172 
w odniesieniu do ryzyka kradzieŜy zwykłej prosimy o obniŜenie limitu na wszystkie 
zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia  
Odpowiedź na pytanie nr 172 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 173 
prosimy o informację, czy urządzenia do przechowywania wartości pienięŜnych posiadają 
określoną klasę odporności na włamanie oraz czy są przytwierdzone do stałego elementu 
budynku, 
Odpowiedź na pytanie nr 173 
Zamawiający informuje, iŜ zabezpieczenia przeciwkradzieŜowe lokalizacji zgłoszonych do 
ubezpieczenia spełniają wymogi Rozporządzenia Ministra Spraw Wewnętrznych 
i Administracji z dnia 7 września 2010r. w sprawie wymagań, jakim powinna odpowiadać 
ochrona wartości pienięŜnych przechowywanych i transportowanych przez przedsiębiorców 
i inne jednostki organizacyjne (Dz.U.2010.166.1128). 
 
Pytanie nr 174 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe Klauzula miejsca ubezpieczenia dotyczy wyłącznie lokalizacji 
na terenie RP, 
Odpowiedź na pytanie nr 174 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 175 
prosimy o opis sposobu przechowywania dla mienia uczniów, 
Odpowiedź na pytanie nr 175 
Zamawiający informuje, iŜ mienie uczniów, podopiecznych, nauczycieli, pracowników 
przechowywane jest w szatniach i pomieszczeniach placówek oświatowych, wychowawczych 
i opiekuńczych. Jednocześnie Zamawiający zwraca uwagę, iŜ część mienia uczniów 
i podopiecznych, takich jak odzieŜ, obuwie, kalkulatory i inne przedmioty osobistego uŜytku 
nie posiadają specjalnego miejsca przechowywania. 
 
Pytanie nr 176 
czy Zamawiający dopuszcza zastosowanie franszyzy redukcyjnej w wysokości  
- 10% wartości szkody, nie mniej niŜ 100,00 PLN w odniesieniu do ryzyka kradzieŜy 

zwykłej, 
- 1.000,00 PLN w odniesieniu do szkód powstałych wskutek dewastacji i wandalizmu, 
- 200,00 PLN w odniesieniu do pozostałych ryzyk 
Odpowiedź na pytanie nr 176 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
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UBEZPIECZENIE SPRZĘTU ELEKTRONICZNEGO OD WSZYSTKICH RYZYK 
 
Pytanie nr 177 
prosimy o informację o zabezpieczeniach p.przepięciowych sprzętu 
Odpowiedź na pytanie nr 177 
Zamawiający wyjaśnia, iŜ sprzęt elektroniczny jest wyposaŜony w urządzenia 
zabezpieczające przed wyładowaniami atmosferycznymi i przepięciami w sposób 
odpowiadający wymogom dotyczącym sprzętu elektronicznego oraz zaleceniom producenta 
sprzętu elektronicznego. 
 
Pytanie nr 178 
prosimy o deklaracje czy i jakie koszty dodatkowe i  opłaty zostały uwzględnione w sumie 
ubezpieczenia i będą uwzględnione w odszkodowaniu (np. koszty transportu, podatki, cła 
i opłaty) 
Odpowiedź na pytanie nr 178 
Zamawiający wyjaśnia, iŜ zgodnie z zapisami siwz w ramach ubezpieczenia pokryte są m.in. 
koszty zabezpieczenia ubezpieczonego mienia przed szkodą w przypadku bezpośredniego 
zagroŜenia wystąpieniem ubezpieczonego zdarzenia, koszty związane z ratunkiem 
ubezpieczonego i dotkniętego szkodą mienia, mającego na celu niedopuszczenie do 
powstania lub zwiększenia szkody oraz koszty uprzątnięcia pozostałości po szkodzie, łącznie 
z kosztami rozbiórki i demontaŜu części niezdatnych do uŜytku do wysokości sumy 
ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 179 
prosimy o informację, czy wśród zgłoszonego do ubezpieczenia sprzętu elektronicznego 
znajduję się sprzęt starszy niŜ 5 lat – jeŜeli tak, prosimy o podanie wartości sprzętu dla 
przedziałów wiekowych 6-8 lat i powyŜej 8 lat, 
Odpowiedź na pytanie nr 179 
Zamawiający informuje, iŜ do ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
zgłoszony został sprzęt elektroniczny starszy niŜ 5 lat, jednakŜe w większości jest to sprzęt 
zmodernizowany i wyceniony do aktualnej wartości odtworzeniowej.  
 
Pytanie nr 180 
czy moŜliwe będzie otrzymanie wykazu sprzętu elektronicznego uzupełnionego 
o markę/model, numery inwentarzowe/fabryczne, wartość jednostkową  i rok produkcji – na 
etapie oferty lub przed wystawieniem polis  
Odpowiedź na pytanie nr 180 
Zamawiający informuje, iŜ szczegółowy wykaz sprzętu elektronicznego przenośnego 
przekazany zostanie po wyłonieniu Wykonawcy, wykaz zawierać będzie informacje 
dotyczące marki, modelu, wartość jednostkową i rok produkcji/zakupu.  
 
Pytanie nr 181 
w przypadku braku moŜliwości sporządzenia ww. wykazu prosimy o ustalenie sposobu 
wyliczenia jednostkowej wartości odtworzeniowej oraz informację, czy Zamawiający 
ubezpiecza całość sprzętu czy nie (w drugim w przypadku prosimy o wykaz sprzętu nie 
podlegającego ubezpieczeniu), 
Odpowiedź na pytanie nr 181 
Zamawiający informuje, iŜ sprzęt elektroniczny został wyceniony do wartości 
odtworzeniowej, pozwalającej na odtworzenie lub zakup sprzętu nowego, ale nie 
ulepszonego. Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ sprzęt elektroniczny przenośny, który 
nie został włączony do ubezpieczenia w zakresie ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od 
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wszystkich ryzyk, został wykazany do ubezpieczenia w zakresie ognia i innych zdarzeń 
losowych w pozycji środki trwałe lub niskocenne składniki majątku. 
 
Pytanie nr 182 
wnosimy o potwierdzenie, Ŝe ochrona ubezpieczeniowa nie obejmuje szkód za które 
odpowiedzialność ponosi producent, dostawca, warsztat naprawczy z tytułu umowy 
gwarancji /rękojmi 
Odpowiedź na pytanie nr 182 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 183 
koszty uprzątnięcia pozostałości po szkodzie – wnosimy o ustalenie podlimitu w granicach 
sumy ubezpieczenia w wysokości 20% wartości szkody, 
Odpowiedź na pytanie nr 183 
Zamawiający informuje, iŜ w związku z brakiem uregulowania wskazanej kwestii w siwz, na 
podstawie zapisów § 4 wzoru umowy ubezpieczenia generalnego dla Części I, stanowiącej 
załącznik nr 5a do siwz, zastosowanie będą miały zapisy OWU wraz z klauzulami 
i warunkami szczególnymi zwyczajowo stosowanymi u ubezpieczyciela i dołączonymi do 
oferty Wykonawcy. 
 
Pytanie nr 184 
wnosimy o potwierdzenie, Ŝe limit odpowiedzialności dla danych i oprogramowania jest 
wspólny dla wszystkich ubezpieczanych placówek, 
Odpowiedź na pytanie nr 184 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 185 
prosimy o informację czy Zamawiający oczekuje równieŜ ochrony dla sprzętu 
elektronicznego na jednostkach pływających – jeŜeli tak, wnosimy o ustalenie limitu 
odpowiedzialności w wysokości np. 50.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia lub 
podanie innego adekwatnego do potrzeb Zamawiającego, 
Odpowiedź na pytanie nr 185 
Zamawiający informuje, iŜ oczekuje równieŜ ochrony dla sprzętu elektronicznego na 
jednostkach pływających do pełnej wartości sprzętu elektronicznego. Zamawiający nie 
wyraŜa zgody na wprowadzenie wskazanego limitu. Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ 
łączna wartość sprzętu elektronicznego na jednostkach pływających nie powinna przekroczyć 
kwoty 50.000,00 PLN, jednakŜe nie moŜna wykluczyć wystąpienia takiej sytuacji. 
 
Pytanie nr 186 
czy w ostatnich 20 latach wystąpiły szkody w sprzęcie elektronicznym z tytułu powodzi 
i podtopień – jeŜeli tak prosimy podać kiedy, w jakiej lokalizacji i jakie były straty/ wysokość 
szkód, 
Odpowiedź na pytanie nr 186 
Zamawiający informuje, iŜ w okresie ostatnich 20 lat nie wystąpiły szkody w sprzęcie 
elektronicznym z tytułu powodzi i podtopień. 
 
Pytanie nr 187 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe w odniesieniu do oprogramowania ubezpieczanego łącznie ze 
sprzętem w ramach szkód rzeczowych zastosowanie mają dodatkowo wyłączenia 
odpowiedzialności stosowane w OWU Ubezpieczyciela w stosunku do tego rodzaju 
przedmiotu ubezpieczenia, 
Odpowiedź na pytanie nr 187 
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Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 188 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe Klauzula miejsca ubezpieczenia dotyczy wyłącznie lokalizacji 
na terenie RP, 
Odpowiedź na pytanie nr 188 
Zamawiający nie potwierdza. Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ miejsce ubezpieczenia 
dla sprzętu elektronicznego przenośnego stanowi teren UE. 
 
Pytanie nr 189 
czy Zamawiający dopuszcza zastosowanie franszyzy redukcyjnej w wysokości  
- 10% wartości szkody, nie mniej niŜ 100,00 PLN w odniesieniu do ryzyka kradzieŜy 

zwykłej, 
- 200,00 PLN w odniesieniu do pozostałych ryzyk 
Odpowiedź na pytanie nr 189 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Ubezpieczenie SZYB i INNYCH PRZEDMIOTÓW SZKLANYCH O D STŁUCZENIA 

 
Pytanie nr 190 
czy Zamawiający dopuszcza zastosowanie franszyzy redukcyjnej w wysokości 100,00 PLN, 
Odpowiedź na pytanie nr 190 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 191 
prosimy o potwierdzenie, Ŝe Klauzula miejsca ubezpieczenia dotyczy wyłącznie lokalizacji 
na terenie RP, 
Odpowiedź na pytanie nr 191 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 192 
wnosimy o wykreślenie zapisów dotyczących naprawy bezgotówkowej (pkt. 6 Miejsce 
ubezpieczenia i postanowienia wspólne) i przyjęcie w to miejsce zasad likwidacji szkód 
określonych w OWU wyłonionego Ubezpieczyciela 
Odpowiedź na pytanie nr 192 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 193 
prosimy o wykreślenie pkt. 7 Miejsce ubezpieczenia i postanowienia wspólne tj. zapisów dot. 
zapewnienia moŜliwości zwiększenia / doubezpieczenia limitów dla ryzyka szyb i innych 
przedmiotów szklanych od stłuczenia lub w przypadku braku zgody na powyŜsze dopisanie 
zastrzeŜenia, Ŝe zwiększenie / doubezpieczenie limitów dla ww. ryzyka moŜe się odbyć 
jednokrotnie w rocznym okresie ubezpieczenia 
Odpowiedź na pytanie nr 193 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ odpowiednie 
zapisy siwz zostały zmodyfikowane. 

 
UBEZPIECZENIE JACHTÓW I INNEGO SPRZ ĘTU WODNEGO 

 
Pytanie nr 194 
prosimy o wyraŜenie zgody na zmianę terminu wykonania zamówienia z 36 miesięcy na 12 
miesięcy, 
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Odpowiedź na pytanie nr 194 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 195 
w przypadku braku zgody na skrócenie okresu ubezpieczenia prosimy o informację, czy 
Zamawiający wyraŜa zgodę na skorygowanie składki z uwagi na niekorzystny przebieg 
poprzez zastosowanie dodatkowej Klauzuli szkodowej o następującej treści: 
„W przypadku wystąpienia szkody Ubezpieczyciel zastrzega sobie korektę wysokości składki 
podstawowej na kolejny rok w zaleŜności od rocznego wskaźnika przebiegu szkodowego. 
Wskaźnik przebiegu szkodowego stanowić będzie stosunek sumy wypłaconych odszkodowań 
pomniejszonych o wpływy z regresów oraz ustalone dla danego roku polisowego rezerwy 
szkodowe do składki zapłaconej netto. Ewentualne dopłaty do składki podstawowej związane 
z wysokością wskaźnika przebiegu szkodowego przedstawiają się następująco: 
- wskaźnik przebiegu szkodowego poniŜej 50% - bez dopłaty;  
- wskaźnik przebiegu szkodowego powyŜej 50% - dopłata 20% składki podstawowej;  
Odpowiedź na pytanie nr 195 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 

 
Pytanie nr 196 
prosimy o informację czy Zamawiający wyraŜa zgodę na zastosowanie franszyzy redukcyjnej 
według poniŜszego: 
Casco+OC Armatora:  
- dla jednostek o sumie ubezpieczenia powyŜej 100.000,00 PLN – 10% kaŜdej szkody, nie 

mniej jednak niŜ  1.000,00 PLN 
- dla jednostek o sumie ubezpieczenia powyŜej 50.000,00 PLN do 100.000,00 PLN – 10% 

kaŜdej szkody, nie mniej jednak niŜ  500,00 PLN 
- dla jednostek o sumie ubezpieczenia do 50.000,00 PLN – 10% kaŜdej szkody, nie mniej 

jednak niŜ 300,00 PLN 
KradzieŜ z włamaniem silnika przyczepnego: 20% zadeklarowanej wartości silnika 
przyczepnego 
Odpowiedź na pytanie nr 196 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 

 
Pytanie nr 197 
prosimy o informację, na jakim etapie jest likwidacja szkody po poŜarze z 11/01/2014 jaki 
miał miejsce na terenie Centrum śeglarskiego przy ulicy Przestrzennej w Szczecinie – 
wypłaty, rezerwy. 
Odpowiedź na pytanie nr 197 
Zamawiający informuje, iŜ dnia 07.03.2014 r. ubezpieczyciel wydał decyzję o przyznaniu 
bezspornej części odszkodowania w kwocie 100.000,00 PLN z ryzyka mienia od ognia 
i innych zdarzeń losowych. Ubezpieczony złoŜył kwotowe roszczenie i dokumenty 
potwierdzające wartość i tytuł własności kajaków, desek windsurfingowych oraz części 
środków trwałych i wyposaŜenia. W chwili obecnej gromadzone są dokumenty do pozostałej 
części roszczenia. Ubezpieczyciel zaakceptował koszty czyszczenia jachtów. Ubezpieczony 
przygotowuje dokumentację niezbędną do określenia kwoty roszczenia i wyłonienia 
wykonawcy remontu uszkodzonego hangaru. 
 
ZAŁ ĄCZNIK NR 5A DO SIWZ – WZÓR UMOWY DLA CZ ĘŚCI I ZAMÓWIENIA 

 
Pytanie nr 198 
§3 ust. 2 pkt. 9) – prosimy o wykreślenie zapisu dotyczącego sprzętu elektronicznego 
stacjonarnego, który nie jest przedmiotem ubezpieczenia 
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Odpowiedź na pytanie nr 198 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający informuje, iŜ sprzęt 
elektroniczny stacjonarny, który nie został włączony do ubezpieczenia w zakresie 
ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk, został wykazany do 
ubezpieczenia w zakresie ognia i innych zdarzeń losowych w pozycji środki trwałe lub 
niskocenne składniki majątku. 
 
Pytanie nr 199 
§3 ust. 5 – prosimy o wykreślenie z wnosimy o wykreślenie ostatniego zdania w ust. 5 
z uwagi na określony termin zgłoszenia wzrostu wartości mienia i zapłaty składki po 
zakończeniu rocznego okresu ubezpieczenia, 
Odpowiedź na pytanie nr 199 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 200 
§3 ust. 8 – wnosimy o dopisanie, Ŝe klauzula dotyczy lokalizacji na terenie RP 
a zabezpieczenia w nowych lokalizacjach winny spełniać obowiązujące przepisy prawa i nie 
być gorsze od znanych Ubezpieczycielowi w istniejących miejscach ubezpieczenia, 
Odpowiedź na pytanie nr 200 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iŜ klauzula miejsca 
ubezpieczenia dotyczy lokalizacji na terenie RP, a zabezpieczenia w nowych lokalizacjach 
winny spełniać wymogi dotyczące zabezpieczeń przeciwpoŜarowych i przeciwkradzieŜowych 
wynikające z obowiązujących przepisów prawa, zabezpieczenia te nie będą gorsze od 
znanych Wykonawcy w istniejących miejscach ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 201 
§7 ust. 3 – wnosimy o wykreślenie tego punktu lub w przypadku braku zgody na powyŜsze 
dopisanie zastrzeŜenia, Ŝe odtworzenie limitu/ podlimitu moŜe się odbyć jednokrotnie 
w rocznym okresie ubezpieczenia 
Odpowiedź na pytanie nr 201 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 202 
§10 ust. 9 – wnosimy o wykreślenie ww. punktu i przyjęcie w to miejsce zasad likwidacji 
szkód określonych w OWU wyłonionego Ubezpieczyciela – w tym przede wszystkim 
wypłaty odszkodowań z potrąceniem ustalonej w umowie franszyzy redukcyjnej, 
Odpowiedź na pytanie nr 202 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 203 
wnosimy o wnosimy o odstąpienie od wymogu wniesienia zabezpieczenia naleŜytego 
wykonania umowy (§11 umowy), 
Odpowiedź na pytanie nr 203 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 204 
§12 – analogicznie wnosimy o dopisanie, Ŝe w przypadku nieterminowej zapłaty składki 
wykonawca ma prawo do naliczenia odsetek ustawowych za kaŜdy dzień zwłoki, 
Odpowiedź na pytanie nr 204 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iŜ w przypadku 
nieterminowej zapłaty składki Wykonawca ma prawo do naliczenia odsetek ustawowych za 
kaŜdy dzień zwłoki, zgodnie z przepisami powszechnie obowiązującego prawa.  
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Pytanie nr 205 
prosimy o wykreślenie zapisu §13 ust. 2 załącznika nr 5A do SIWZ – zapisy umowy 
zawęŜają postanowienia KC, 
Odpowiedź na pytanie nr 205 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 206 
prosimy o wykreślenie zapisu §14 ust. 1 załącznika nr 5A do SIWZ – zapisy umowy 
zawęŜają postanowienia KC, 
Odpowiedź na pytanie nr 206 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
ZAŁ ĄCZNIK NR 5B DO SIWZ – WZÓR UMOWY DLA CZ ĘŚCI II ZAMÓWIENIA 

 
Pytanie nr 207 
prosimy o wykreślenie zapisu §3 ust. 4 lub w przypadku braku zgody na powyŜsze dopisanie 
zastrzeŜenia, Ŝe zwiększenie / doubezpieczenie limitów dla ww. ryzyka moŜe się odbyć 
jednokrotnie w rocznym okresie ubezpieczenia 
Odpowiedź na pytanie nr 207 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 208 
§3 ust. 5 – wnosimy o dopisanie, Ŝe klauzula dotyczy lokalizacji na terenie RP 
a zabezpieczenia w nowych lokalizacjach winny spełniać obowiązujące przepisy prawa i nie 
być gorsze od znanych Ubezpieczycielowi w istniejących miejscach ubezpieczenia, 
Odpowiedź na pytanie nr 208 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iŜ klauzula miejsca 
ubezpieczenia dotyczy lokalizacji na terenie RP, a zabezpieczenia w nowych lokalizacjach 
winny spełniać wymogi dotyczące zabezpieczeń przeciwpoŜarowych i przeciwkradzieŜowych 
wynikające z obowiązujących przepisów prawa, zabezpieczenia te nie będą gorsze od 
znanych Wykonawcy w istniejących miejscach ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 209 
§9 ust. 2-5 – wnosimy o wykreślenie ww. punktów dotyczących napraw bezgotówkowych 
i przyjęcie w to miejsce zasad likwidacji szkód określonych w OWU wyłonionego 
Ubezpieczyciela, 
Odpowiedź na pytanie nr 209 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 210 
wnosimy o wnosimy o odstąpienie od wymogu wniesienia zabezpieczenia naleŜytego 
wykonania umowy (§10 umowy), 
Odpowiedź na pytanie nr 210 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 211 
§11 – analogicznie wnosimy o dopisanie, Ŝe w przypadku nieterminowej zapłaty składki 
wykonawca ma prawo do naliczenia odsetek ustawowych za kaŜdy dzień zwłoki, 
Odpowiedź na pytanie nr 211 



 
 

50

Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iŜ w przypadku 
nieterminowej zapłaty składki Wykonawca ma prawo do naliczenia odsetek ustawowych za 
kaŜdy dzień zwłoki, zgodnie z przepisami powszechnie obowiązującego prawa.  
 
Pytanie nr 212 
prosimy o wykreślenie zapisu §12 ust. 2 załącznika nr 5A do SIWZ – zapisy umowy 
zawęŜają postanowienia KC, 
Odpowiedź na pytanie nr 212 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 213 
prosimy o wykreślenie zapisu §13 ust. 1 załącznika nr 5A do SIWZ – zapisy umowy 
zawęŜają postanowienia KC, 
Odpowiedź na pytanie nr 213 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
ZAŁ ĄCZNIK NR 5C DO SIWZ – WZÓR UMOWY DLA CZ ĘŚCI III ZAMÓWIENIA 
 
Pytanie nr 214 
§9 – wnosimy o zastosowanie franszyzy redukcyjnej zgodnie z poniŜszym: 
Casco+OC Armatora:  
- dla jednostek o sumie ubezpieczenia powyŜej 100.000,00 PLN – 10% kaŜdej szkody, nie 

mniej jednak niŜ  1.000,00 PLN 
- dla jednostek o sumie ubezpieczenia powyŜej 50.000,00 PLN do 100.000,00 PLN – 10% 

kaŜdej szkody, nie mniej jednak niŜ  500,00 PLN 
- dla jednostek o sumie ubezpieczenia do 50.000,00 PLN – 10% kaŜdej szkody, nie mniej 

jednak niŜ 300,00 PLN 
KradzieŜ z włamaniem silnika przyczepnego: 20% zadeklarowanej wartości silnika 
przyczepnego 
Odpowiedź na pytanie nr 214 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 215 
wnosimy o wnosimy o odstąpienie od wymogu wniesienia zabezpieczenia naleŜytego 
wykonania umowy (§11 umowy), 
Odpowiedź na pytanie nr 215 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. 
 
Pytanie nr 216 
§12 – analogicznie wnosimy o dopisanie, Ŝe w przypadku nieterminowej zapłaty składki 
wykonawca ma prawo do naliczenia odsetek ustawowych za kaŜdy dzień zwłoki, 
Odpowiedź na pytanie nr 216 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iŜ w przypadku 
nieterminowej zapłaty składki Wykonawca ma prawo do naliczenia odsetek ustawowych za 
kaŜdy dzień zwłoki, zgodnie z przepisami powszechnie obowiązującego prawa.  
 
Pytanie nr 217 
§13 ust. 7 – wnosimy o uzupełnienie zapisów odnośnie spraw nie uregulowanych, Ŝe  
„stosunki cywilno-prawne związane z Ŝeglugą morską reguluje ustawa kodeks morski”. 
Odpowiedź na pytanie nr 217 
Zamawiający nie wyraŜa zgody. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iŜ zgodnie z zapisami 
§ 14 ust. 7 umowy ubezpieczenia generalnego dla Części III zamówienia, stanowiącej 
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załącznik nr 5c do siwz: „W sprawach nie uregulowanych w niniejszej Umowie mają 
zastosowanie odpowiednie przepisy ustawy z dnia 23.04.1964 r Kodeks Cywilny 
(Dz.U.1964.16.93 ze zm.), ustawy z dnia 22.05.2003 r. o działalności ubezpieczeniowej 
(Dz.U.2013.950 j.t.) oraz ustawy z dnia 29.01.2004r. Prawo zamówień publicznych 
(Dz.U.2013.907 j.t. ze zm.).oraz inne przepisy powszechnie obowiązujące.” 
 
Pytanie nr 218 
Prosimy o przesunięcie terminu składania ofert na dzień 30.04.2014r. 
Odpowiedź na pytanie nr 218 
Zamawiający nie wyraŜa zgody na przesunięcie terminu składania ofert na dzień 30.04.2014r.  
 
 
         Z powaŜaniem 


